
Komponistu plenumu sagaidot
Latviešu padomju mākslas Iedarbība pāraugusi republikas robežas. Andre-

ja Upīša, Vlļa Lāča romāni un citu rakstnieku darbi tulkoti daudzas valodas.
Jāņa Ivanova 6. simfoniju dzird koncertos Maskavā, Prāga, Bukarestē, Var-
šavā. Tautas mākslinieks A. Frinbergs dzied latviešu dziesmas Kanādā. Tas
nosaka arvien lielākas prasības mūsu padomju mākslas meistarības celšanā,
tās idejiskuma un daiļuma izkopšana. Izejot no šīm augstajām prasībām, jā-
vērtē arī padomju komponistu darbs.

Šodien sāk darbu Latvijas Padomju komponistu savienības valdes VI plē-
nums, lai plašas sabiedrības priekšā sniegtu pārskatu par pusotra gada laika
vtlkto darbu.

Jāsaka, ka ir pamats runāt par dažiem nopietniem sasniegumiem. Radīti
lieli kapitāli darbi — J. Ivanova un A. Skultes simfonijas, A. Zilinska un
Flīnes Zālītes muzikālā komēdija «Zilo ezeru zemē». Top M. Zariņa opera
«Uz jauno krastu», pie operas pēc Raiņa lugas «Mīla stiprāka par nāvi»
strādā N. Grīnfelds. I. Jcrjomins drīz pabeigs operu «Liza Calkina». Skaņ-
ražu saime papildinājusies ar Jauniem biedriem no konservatorijas absolven-
tiem. Komponistu savienība kopa ar LĻKJS Centrālo Komiteju sarīkojusi

ar masu dziesmu konkursu, kurš deva zināmu skaitu jaunu dziesmu. Pusotra
gada laikā izdots vairāk neka 100 kora dziesmu. Komponisti plaši prakti-
zējuši savus autoru koncertus, galvenokārt perifērijas kultūras namos —
kopš 1953. gada sākuma notikuši 122 tādi koncerti. Panākts zināms lūzums
arī Komponistu savienības iekšēja radoša darba organizēšana, bet vēl daudz
jāstrādā, lai savienība kļūtu par organizāciju, kur katrs komponists varētu
atrast biedrisku un kvalificētu palīdzību savai daiļradei.

Skaitliski liela raža ir simfoniskās mūzikas lauka. Nozīmīga parādība lat-
viešu mūzikā ir abas jaunās simfonijas — J. Ivanova un A. Skultes. Lai gan
tām nav fiksētas programas, no abu darbu mūzikas tēliem nepārprotami dveš
mūsdienu elpa, saviļņojoši cilvēciski pārdzīvojumi. J. Ivanova 7. simfonijā
var nojaust zināmas saites ar viņa 6. simfoniju — spilgtais tautiskais ele-
ments, spriega melodiska elpa, kas saistās ar cilvēku psicholoģlsko pārdzī-
vojumu atklāsmi. A. Skultes plaši tvertajā darba daudz gleznainas tēlainī-
bas, programatisku elementu saviļņojošas idejas Izpausmē. Abas monumen-
tālās simfonijas iezīmē visa plēnuma Idejiski māksliniecisko līmeni, tas aug-
stās idejiskā brieduma un mākslinieciskas meistarības prasības, ko mūsu
laikmets izvirza visiem skaņu māksliniekiem. Simfoniskas mūzikas klāstu papil-
dina vēl vairāki simfoniski sacerējumi. Atzīmējams, ka šie darbi — I. Dāl-

maņa simfoniska poēma, A. Kalniņa «Dzīve uzvar», V. Meļeškina «Tuksneša
iekarošana», V. Kaminska «Liepnas kauja» — lr jauno autoru diplomdarbi,
ar kuriem tie beidz vai jau beiguši Valsts konservatoriju. Vairumam šo darbu
tematika gan ir aktuāla, bet nav pietiekami konkrēta.

Nevar apmierināt stāvoklis masu dziesmu žanra. Kaut gan pēdējā gadā
iv radušies vairāki desmiti jaunu dziesmu un daudzas no tām ir vērtīgas

(J. Ozoliņa «Solījums partijai», «Šūpļa dziesma», M. Zariņa «Miera maršs»,
P. Smilgas «Ir tāda partija», I. Jcrjomina «Pie viena galda» u. c), tomēr
tas viss ir par maz. Un. galvenais, latviešu padomju masu dziesma joprojām
vēl nespēj sacensties ar daudzu citu republiku komponistu dziesmām melo-
diskās pievilcības, satura iedarbības ziņa. To pierada kaut vai tāds fakts, ka

neviena latviešu padomju komponista dziesma nav vēl Iekarojusi Vissavienī-
bas estrādi, ļoti retas kļuvušas par visiem pazīstamām sadzīves dziesmām
mūsu republikā. Runājot par dziesmu jaunrades trūkumiem, nevar nenožēlot,
ka pie mums joprojām neveidojas dzejnieku-dziesminieku kadri. Sauss dekla-
ratlvlsms, saistoša sižeta trūkums, tekstu «nedziedamlba» — lūk, kaites, kas
piemīt vairumam dzejoļu, ar kuriem nākas sastapties komponistiem, strādājot
pie dziesmām. Grūti tādos gadījumos cerēt uz panākumiem. Vēlreiz nākas
atzīmēt, ka Latvijas Padomju rakstnieku savienība ar zināmu vienaldzību iz-
turas pret dziesmu tekstu radīšanas jautājumiem.

Atzīstot, ka publicēto un ari vēl nepublicēto dziesmu vidū lr tādas, kas
pelna lielāku ievērību, plašāku propagandu, tomēr nākas konstatēt, ka mūsu
dziesmu, īpaši a capella kora dziesmu jaunrade bieži vien trūkst drosmes,
radošu meklējumu. Nodrāzti štampi. pelēcība, zināma emocionāla neitralitāte
nereti atbaida izpildītājus un klausītājus no tādas šķietami jaunas, bet būtībā
Itin novecojušas dziesmu produkcijas. Ļoti maz tiek rakstītas plaši izvērstas,
simfonizētas kora dziesmas, kuras tik bagātīgi pārstāvētas pie latviešu klasi-
ķiem. Jēk. Mediņa «Purvs un racēji» (M. Ķempes teksts) ir gandrīz vai vie-
nīgais mēģinājums. Blakus atsevišķiem spilgtiem darbiem daudzi komponisti
raksta pelēcīgus sacerējumus ar sīkām domam un jūtām, kas nerada prieku
ne izpildītājam, ne klausītajam. Te bieži vien mazāk vainojams talanta trū-
kums nekā paviršā dzīves uztvere, nekritiska pieeja savai jaunradei.

Latviešu padomju mūzikas propaganda nostādīta pilnīgi neapmierinoši.
Komponistu darbi atskan plēnumos un pēc tam paliek guļot portfeļos un ne-
tiek vairs cilāti. Iepriekšējos plēnumos guvuši labu atzinību daudzi darbi,
kuri šodien pilnīgi aizmirsti. Sai sakarība minami, piemēram, Barisona sim-
foniskie darbi. M. Zariņa «Valmieras varoņi», Ivanova 4. un 5. simfonija,
Utklna «Uvertīra», 2. simfonija, Skultes svīta no mūzikas lugai «Princese
Gundega», svīta no mūzikas filmai «Rainis», Ķeplša koncerts čellam,
Jēk. Mediņa koncerts klarnetei, Grīnfelda kantātes «Karā kauta dvēselīte»
un «Saules vārti» un daudz citu darbu. Ja vēl Radio kaut ko dara latviešu
padomju mūzikas propagandā, tad Filharmonija, kuras tiešais uzdevums ir
sistemātiski propagandēt latviešu padomju muziķu, galīgi šo uzdevumu aiz-
mtrcncf

Presē bieži vien pamatoti pārmet komponistiem masu dziesmu trūkumu.
Bet. no otras puses, pagājuša gada decembri notikušajā konkursā prēmētās
un ieteiktās dziesmas koncertos nedzied. Radio pārraidījis šis dziesmas tikai
2 reizes. Kā var runāt par tautas vērtējumiem, kad komponistu darbi līdz
tautai nemaz nenonāk? Pirms dažiem gadiem Radlolnformacijas pārvalde bija
noorganizējusi padomju dziesmu ansambli, lai propagandētu masu dziesmas.
Ansamblis guva labus panākumus, popularitāti. Tagad šis vērtīgais kolektīvs
likvidēts. Šodien komponistu rīcība nav profesionāla kora, kas uz-
ņemtos jauno dziesmu atskaņošanu. Valsts koris, kam Jāveic liels kon-
certu plāns, var uzņemt savā repertuārā tikai mazu daļu no jaunām dzies-
mām. Tas viss nomāc komponistu jaunrades Iniciatīvu dziesmu žanros.

Jau vairākus gadus presē tiek cilāts Jautājums, ka Radio orķestris atklā-
tiem simfoniskiem koncertiem nav piemērots ierobežota stigu grupas sastāva
dēj. Lieli simfoniski darbi tādēļ nevar tikt pilnvērtīgi atskaņoti. Bet sabied-
riskās domas vienprātīgais pieprasījums līdz šim nav Ievērots. Ja pievieno
vēl to, ka Valsts Izdevniecības mūzikas redakcijai no gada gada piešķir nie-
cīgus papīra fondus un ka tādēļ mums nav līdz šim Iespiesti pat ar Staļina
prēmiju apbalvotie darbi, — tad varam konstatēt, ka mūsu mūzikas dzīvē or-
ganizatoriskā puse nostādīta ļoti vāji un nesekmē komponistu jaunradi.

Būtu laiks stāties pie Šo un ari citu organizatorisko jautājumu nokārtoša-
nas. Tas, bez šaubām, stimulēs komponistu jaunrades aktivitāti un klausītāji
varēs saņemt arvien vairāk un arvien labākus gan lielu, gan mazu formu
mūzikas darbus Tai pašā laikā visā asumā Izvirzāma prasība, lai Komponistu
savienības vadība atrod ceļus visas komponistu saimes Idejiskā brieduma un
mākslinieciskās meistarības celšanai. Tas lr nepieciešams, lai nodrošinātu
skaistas, saviļņojošas mūzikas pārpilnības radīšanu.

Dzīves pavasara dzejnieks

r JĀNIS SUDRABKALNS

Vai esat agrā ziedoņa rītā ieklausī-
jušies saviļņojošā cīruļu dziesmā, kas,
smaržīgā -vēja nest;* aizspurdz fpār
tikko uzartajiem, vēl mazliet dzestra-
jā gaisā viegli kūpošajiem un brūna-
jiem tīrumiem? Domas un sirdi tad sa-
trauc dedzīgas augšanas ilgas, gribas
plaukt līdzi zaļiem asniem, darīt lielus
un labus darbus. Un līdzīgs ir pārdzī-
vojums, ko sajūtam, lasot Jāņa
Sudrabkalna dzejas un prozas tēloju-
mus. Varbūt tas tāpēc, ka Sudrab-
kalnam pašam cīruļi ir mīļākie putni,
kuriem viņš allaž liek dziedāt savos
darbos. Varbūt šis salīdzinājums Ie-
šaujas prātā arī tādēļ, ,'ka cīruļiem
ir smalka

sava , i»patneja un neatdari-
nāma balss, kuras nav citiem jaukajiem
lauku un mežu dziedoņiem, — un tā-
das vienreizējas, dziļi individuālas in-
tonācijas katrreiz sadzirdam arī mūsu
Tautas dzejnieka balsī. Viņu mēs ne-
sajauksim ne ar vienu citu. Bet vis-
vairāk, liekas, šis Sudrabkalna dzeju
salīdzinājums ar cīruļiem dabas atmo-
das dienās ir vietā tāpēc, ka viņš ir
pavasara dzejnieks, kura darbi liek
lasītājam dziļi ielūkoties dzīvē, māca
apjaust tās skaistumu, negurstoši mu-
dina augt, sauc cilvēku piepildīt di-
ženus un cēlus sapņus.

Sešdesmit mūža gadi, kas rīt aprit
izcilākajam latviešu padomju dzejnie-
kam, ietver sevī smagu un rūgtu pār-
baudījumu, kvēlas cīņas un gaišu uz-
varu laikaposmu mūsu tautas vēsturē.
Sie gadi nav bijuši ērti un raiti pa-
kāpieni, pa kuriem viegli un bez pū-
lēm, tikai augšupejošā un nemaldīgā
virzienā gājis dzejnieks savu ilgu
kalnā. Sie gadi ir bijuši Sudrabkalnam
dedzīgu brīvības meklējumu, patiesības
alku, reizēm vientuļnieka šaubu un
tumšas neziņas pilni gadi vecajā, drū-
majā kapitālistiskajā pasaulē, kur cil-
vēks cilvēkam lr vilks. Tautai, tās re-
volucionārajām cīņām Sudrabkalns tu-
vojas sarežģītā ceļā, un tikai padomju
iekārtā viņš pilnam sāk izprast sa-
biedrības attīstības likumsakarības, sāk
apzinīgi un uzticīgi kalpot Komunis-
tiskās partilas cīnu ideāliem, kas atrai-
sa dzejnieka talanta spārnus vēl ne-
bijušā vērienā, padara viņu par
tautas dzejnieku šī vārda vislabākajā
nozīmē.

Sudrabkalna bērnību apspīd
1905. gada revolūcijas drošās liesmas,
atsaucīgo un jūtīgo Piebalgas zēnu sa-
jūsmina un aizgrābj Raiņa «Tālas no-
skaņas zilā vakarā», iededzot jaunajā
dvēselē kvēlas Ilgas pēc taisnības un
atriebes. Viņš agri iemīl krievu rakst-
niecību, kuras idejisko spēku un au-
'dzinošo lomu zīmīgi raksturo Makslms

Gorkljs: «Krievu literatūra sevišķi pa-
mācoša, sevišķi vērtīga ar savu pla-
šumu -,-- nav tāda Jautājuma, ko tā
nebūtu ievirzījusi un nebūtu centusies
atrisināt. Tā ir galvenā kārtā jautāju-
mu literatūra. Ko darīt? Kur labāk?
Kas vainīgs? — tā jautā.» Sie jautā-
jumi nodarbina arī vēl gados jauno,
bet zinātkāro nākamo dzejnieku Jāni
Sudrabkalnu. Puškina un Ļermontova,
Gogoļa un Ņekrasova, Ļeva Tolstoja
un Saltikova-Sčedrina, Aleksandra
Bloka sacerējumi palīdz viņam meklēt
atbildi augošajam nemieram, neatlaidī-
gajiem Jautājumiem.

Rūpīga un aizrautīga iepazīšanās ar
Raiņa darbiem, krievu un Rietumu kla-
sisko literatūru pasarga Sudrabkalnu
no dekadences ietekmes. Jau daiļrades
sākumā māca viņam nopietnu, atbildī-
gu attieksmi pret rakstnieka darbu,
kam jākalpo tautai, Jāpalīdz risināt
svarīgus dzīves uzdevumus.

Sudrabkalna jaunības dienu dzejās
ir ļoti daudz skanīgu, smalki izslīpētu
pantu, brīnišķīgu epitetu un vārdu,
viņa vārsmās bango versmains dvēse-
les nemiers, bet šo brāzmaino pārdzī-
vojumu virpulī vēl dažkārt pazūd do-
mas skaidrība. Dzejnieks savas pirmās
grāmatas «Spārnotā Armāda» (1920.)
ievaddzejolī aicina sākt cīņu par sa-
viem sa»pņiem, bet pats viņš vēl nezina
cīņas veidu, Jo skaidri neredz pašas
cīņas, savu sapņu konkrēto mērķi.

Pirmais pasaules karš tuvina
Sudrabkalnu reālajai dzīvei, bar-
gajos, sīvajos kauju laukos dzej-
niekā dzimst neatvairāmas alkas
pēc tautu brālības un draudzības. Lie-
lās Oktobra sociālistiskās revolūcijas
ietekmē Sudrabkalna romantiskajā dze-
jā drošāk un jūtamāk, asāk ieskanas
pārveidību laikmeta motivi. «Viņš
raksta apgarotu himnu brīvībai, kas
viņa iedomai notēlojas simtējādās zal-
gojošās krāsās, — saka Sudrabkalna
dzejas ceļa pašķīrējs Andrejs Upīts. —
Jūsmo par lepnajiem un spītīgajiem
brīvības slavu paudējiem karogiem.
Viņu aizgrābj revolūcija, kas atbrīvo
zemes un tautas, nolaidusi savus ku-
ģus Jūrā, nekāds liktenīgs negaiss to
vairs nesatrleks. Un vēl Sudrabkalns
raksta ceļa dziesmu proletariātam, kas
allaž gājis atbrīvošanas kustības priekš-
galā — jaunā gaismā vienot pasaules.
Tas lr Ievērojams, radikāls lūzums
dzejnieka atziņās, viss lielā talanta
spēks pavērsās Jaunā gultnē, kur no

.grāmatām un dzīves vērojumos gūtās
bagātības dabū. Jaunu izlietojumu vir-
zienā uz skaidri saskatāmiem sociāliem
mērķiem. »

Kapitālistiskās Latvijas sprosts sa-
dragā «Spārnotās Armādas» kuģu
trauksmainās buras, saplosa cilvēcības
ideālus. Dzejnieks, reiz kāri ieelpojis
vētraino un drosmīgo revolūcijas dienu
brīvo, veldzējošo gaisu, smok buržuā-
ziskās sabiedrības seklajā un smacī-
gajā atmosfērā.

Dziļi pārdzīvodams darba tautas
postu, Sudrabkalns savās dzeju grā-
matās «Pārvērtības» (1924.) un «Spul-
dze vējā» (1931.) pasaka daudz rūgtu,
atmaskojošu vārdu par kapitālistisko
Iekārtu. Dzejnieks redz, ka daudz ir
neapklātu galdu strādnieku drēgnajos
mājokļos, kur salduma tik, cik vien
ir sapņu medus.- Viņa vārsmas kļūst
reālistiskākas, skarbākas., Sudrabkalns
tagad bieži ņem talkā arī savu satiriķa
Olivereto spalvu, kura reizēm droši un
bargi šausta Jaunos latviešu kaklakun-
gus, viņu tikumus un likumus, man-
tas kāri un gara trulumu.

. Dzejnieka dvēselē dzīva glabājas
i oienu atoaissDet

tvuiucijas gaisa , ,
nesajuzdams cieši blakus latviešu re-
volucionāro cīnītāju, ' komunistu plecu,
viņš atkal bieži iegrimst vientulībā,
grāmatu pasaulē, raksta interesantas,
lietpratīgas recenzijas par muziķu,
teātri,, sniedz faktu bagātus ārzemju
literatūras apskatus, sacerē dzejiskus
mazus prozas tēlojumus, kuros pauž
savas atziņas," vērojumus, spilgti uz-
zīmē ikdienas ainas Rīgas nomalēs
(«Viena bezdelīga lido», 1937.). No
vienas puses, viņš redz, kādas bries-
mas visai dzīvei nes fašisms, zina, ka
vienīgais ceļš tā novēršanai ir cīņa,
bet, no otras puses, nebūdams tieši
saistīts ar revolucionāro pagrīdes cīņu,
līdz ar to neredzēdams praktisku izeju
no posta, Sudrabkalns kopā ar savu
d/ejas varoni Kirilu Pelnu slīgst pesi-
mismā; abiem brīžiem liekas, ka globā
vairs nav nevienas jūras, kas vēl sauk-
tu šūpoties kuģu grīdā, lr mirkļi, kad
dzejnieku moka skumjas, viņam gribas
vai raudāt, bezdelīgai paceļoties no
Jumta kores gaisā. Šķiet, ka tas vairs
nekad nejutīs laukā sajaucamies ķime-
ņu un vērmeļu reibinošo smaržu, ne-
redzēs ziedošās ābeles, nevēros atvarā
zivju lokus. Bezdelīga, kas aizskrien
zilajā dzīlē, liekas, ir aizejošā jaunība.

Un tomēr Sudrabkalns nekad pilnīgi
nebeidz ticēt dzīves pavasarim, labā-
kajai nākotnei, brīves uzvarai. Vis-
melnākajā fašisma naktī, 1939. gadā,
satīrisko dzejoļu Izlasē «Cīruļi ziemā»
viņš kā pirmās ievieto agrāk uzrakstītās
vārsmas, kurās kā gaišs atgādinājums
skan optimistisks sauciens: «Ticiet cī-
rulim, gaismas pilnam ritam pār
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Dzīves pavasara dzejnieks
Turpinājums no 1. lapas pusss

pasauli!» Sie vārdi vēl nav konkrēta
cīņas sauksme, bet tie daudzos iedveš
cerības, aicina nepagurt, māca pastā-
vēt visgrūtākajās stundās.

Brīvība, ko lielās sociālistiskās re-
volūcijas dienās,cildenu nojausmu pilns,
bija sācis apdziedat Sudrabkalns; il-
gas, kuras dzejnieks cauri smagajiem
šaubu un vientulības gadiem bija kā
dārgas liesmas vējā atnesis līdz
1940. gada vasarai, piepildās, nodibi-

noties padomju varai Latvijā.
Pašaizliedzīgi iekļāvies sociālistis-

kās Dzimtenes celtniecībā, Sudrabkalns
te atrod savu ilgoto krastu. Padomju
Latvija ir Raiņa Latvija, tā ir arī
Sudrabkalna Latvija. Pirmais brīves
gads ātri aizrit, bet šajos aizrautīgā
darba mēnešos Sudrabkalns paspēj
iesakņoties padomju dzīvē, iebrūkot
hitleriešu karapūļlem PSRS teritorijā,
dzejnieks raksta nešaubīgas pārliecī-
bas apgarotas rindas:

Lai cīņas būs grūtas,
Mēs uzvarēsim,
Mūsu taisnība skaidra un spoža,
Mūsu dzimtene stipra un moža.

Ievērojamais krievu padomju dzej-
nieks Aleksejs Surkovs kādā no sa-
viem dzejoļiem saka, ka, jo tālāk at-
rodamies no dzimtenes, Jo tā sirdij
kļūst dārgāka un mīļāka. Sudrabkalns,
Tēvijas kara gados dzīvodams evakuā-
cijā tālu no dzimtās puses, Rīgas, it
kā Jaunām acīm sāk raudzīties savā
republikā, vēl dedzīgāk iemīl to.

Medus ' garša skābai dzērvene!,
Kas no tēvuzemes ciņa, —»

kādā dzejoli vienkārši, gleznaini' nn
dziļi patiesi saka Sudrabkalns. Atradis
kara sākumā viesmīlīgu patvērumu
Uržumā, Kirovā dzimtajā pilsētā, lat-
viešu dzejnieks satiekas ar labiem un
uzticīgiem draugiem, par kuriem viņš
saka: «Esmu lepns, ka varam cīnīties
kopā par vienām idejām, ka viņi ma-
ni pieņem savā saimē». Vēlāk, apme-
ties Maskavā, Sudrabkalns sastopas ar
vistālāko, visnepazīstamāko mūsu
Dzimtenes novadu cilvēkiem; Maskavā
viņš pirmo reizi mūžā sastopas ari ar
vistuvākajiem kaimiņiem — lietuvie-
šiem, igauņiem, baltkrieviem, kurus
ilgus gadus no mums šķīra nepārkāp-
jams robežu žogs.

īvias iauiu matē

-sava Ka .gadīga, uz-
ņem savā paspārnē visus, kam uzpū-
tīgie kāškru&nlekl bija nolaupījuši
mājas. Maskavas vārds iedveš drosmi
visiem, kas cīnās par savām tiesībām.
Dzīvodams pasaules centrā, arī Sudrab-
kalns iemācās tālu redzēt, dziļi Izprast
dzīves attīstības likumsakarības. Pla-
šuma alcēja dvēsele te rod skaistu īste-
nības saturu saviem sapņiem, dzejnieka
ilgas pēc tautu brālības, kas bija dzi-
mušas tālajos kauju laukos Polijā,
1915. gadā, — tagad Maskavā gūst
savu piepildījumu.

Viskrāšņāko himnu Sudrabkalns
veltī Ļeņinam, lielajai krievu tautai,
kas paglābj mūs no bojā ejas, pasarga
no Iznīcības mūsu kultūru. Sudrabkal-
na dzejas cīruļi aicina latviešus cīņā,
un dzejnieks ar domām un darbiem
soļo blakus padomju brāļiem tur, kur
aicina dzimtene. Varena uzvaras pār-
liecība un kvēla uzticība tēvzemei skan
ik viņa vārsmā:

Aug diži darbi gadomjpasaulē.
Tik dižus vēl neviens nav pazinis.
Ne asara, ne sviedru lāse velta
Nav izlieta, un tautas asinis,
Kas dārgākas par dimantiem

un zeltu,
Uz gadu gadiem zemi dara jaunu.
Mēs dzimteni, kas likteni

cieš ļaunu,
Ne mirkli neaizmirstam, pat ne

miegā.
Pār drūmiem kauju laukiem

vēsmā liegā
Ar puķēm ausīs rīts, ar mīlu,

dzejām.
Kā lāses avotā mēs vienā saimē
Tad atkal satecēslm latvju laimē.
Caur negaisiem bez bailēm

turp mēs ejam.

Sudrabkalns apmeklē latviešu gvar-
dus Polas krastos, apciemo visu pulku
mājvietas, ilgi sarunājas ar strēlnie-
kiem. Un te viņa himniskajām un pār-
domu dzejām pievienojas sirsnīgi vien-
kārši kā draugu sarunas dzejoļi par
frontes maizniekiem, par šoferi, kas
solās caur elles plalsmu aizbraukt uz
mīļo Latviju, Jo ceļā viņam spīd pa-
domjzvaigznes sārts spožums.

Dzejnieks ne acu galā neierauga no-
devējus, gļēvuļus, kas Iztirgo hitlerie-
šu slepkavām dzimto zemi.Viņadze|as kā ass zobens vēršas pret kanga-
flem, atsedz varmāku briesmu darbus,
hpbruņo cilvēkus ar svētu naida rhā- '
%ību, kas apgūstama ikvienam, . lai

viņa krūtīs dzīvotu lielas un stipras
dzimtenes un brīves mīlas Jūtas. Tikai
drosmīgi ienīstot buržuāziskos nacionā-
listus, tautas ienaidniekus, var patiesi
iemīlēt dzimto Latviju.

Pārnācis mājās, Sudrabkalns — it
kā apvienojot visu savu Tēvijas kara
milzu pieredzi, daudzus vērojumus, sā-
pīgus un līksmus pārdzīvojumus utt
svarīgas atziņas — dzejoli «Padomju
cilvēks» rada neaizmirstamu mūsu
laikabiedra, karavīra un darba cilvēka
tēlu. Padomju cilvēks, noņēmis dar-
bam kauna pilnu lāstu, -uzveic ledu un
savalda puteņus, pārkausē kā rūdu ve-
co pasauli. Arvien lielāka saime aug
ap viņu, tā karoga liesmas rāda ceļu
uz visu ļaužu laimi, kur reiz pacelsies
brīvo tautu nams.

«Tikai ar tautu tu izaudz un no-
brlestl lieliem darbiem un mērķiem,
kļūsti cilvēces karavīrs.» Sie Sudrab-
kalna vārdi attiecināmi arī uz pašu
autoru. Nostājies uz tautas ceļa, sais-
tījis savu dzīvi un darbu ar komunis-
ma celtnieku dižajiem centieniem,
Sudrabkalns top par spēcīgu padomju
ļaužu domu un izjūtu paudēju, viņa
kokle kļūst bagāta stīgām, kas spēj
izteikt gan visklusākās un vismaigākās
subjektīvās noskaņas, gan runāt par
lietām, kas saviļņo visas mūsu Dzim-
tenes patriotus un kas daudzkārt no-
zīmīgas ari visas pasaules krietnas gri-
bas cilvēkiem.

No bērzu birzs atlidojusi dziesma
vēstī dzejniekam, ka skarbajās kaujās
Izcīnītā gaišā dzīve vairs nekad ne-
salrs. Bet Sudrabkalns zina, ka neat-
laidīgi diendienā Jāaizstāv un Jāsarga
šī dzīve pret tiem, kas atkal grasās
ārdīt mūsu dārzus un nogalināt bēr-
nus. Simtkārt dārgāki miera pa-
vasari kļuvuši tiem, kas tos gu-
vuši asins tīrumos. Sudrabkalns
savās dzejās un prozas tēloju-
mos, bet sevišķi aktivi publicis-
tiskajos rakstos cīnās par to, lai Lat-
vija arvien spožāk spodrinātu savu
darba slavu, lai kā zelta kļava plauktu
mūsu Dzimtene, lai namdari, droši un
paļāvīgi raudzīdamies rītdienā, varētu
būvēt mājas Rīgā un Maskavā, Var-
šavā un Parīzē.

Visskaistākos, visizjustākos vārdus
Sudrabkalns allaž veltī mūsu Jaunās
dzīves pavasarim, visu vērtību radītā-
jam .cilvēkam. «Tad vien* klusā rītā
atspīdēs spoža saule, un priekšpava^a-
ris kļūs parū gstu pavasarir . .** stāsta
Sudrabkalns brīnišķīgā miniatūrā
«PrlekŠpavasaris». — Ievilksl, draugs,
nāsīs gaisu un skaidri sajutīsi pavasara
smaržu. Koki izstaipīs zarus kā cilvēks
rokas pēc ilgas guļas. Zeme sāks kū-
pēt — tā galda sēklu, tā gaida cilvē-
ku, kas priekš daudziem gadu tūksto-
šiem kādā tālā cilvēces prlekšpavasarī
noslēdzis draudzību ar dabu. Tā ir
draudzība, kas Izaugusi no niknas, ne-
mitīgas cīņas un kurā uzvarētā daba
Izjūt arvien lielāku prieku, pakļauda-
mas cilvēku gribai. Ko vērts būtu vēja
šalkšana, sulu burbuļošana stumbros,
miklās velēnas kūpēšana, Ja tā nevēs-
tītu cilvēka diženos darbus? Ūdeņi nn
meži, zeme un gaiss, putni un zvēri
neapzinās ne savu vērtību, ne savus
uzdevumus, tikai ralniskā cilvēka dvē-
sele piepilda dabas čaulu ar saturu,
ar domām, ar Jēgu. Tikai dialektiskais
mūžīgā rituma cilvēks, pasaules kār-
totājs zina dziļo un burvīgo saldmi,
kas atalgo arāju un sējēju tīrumā,
strādnieku rūpnīcā, zinātnieku labora-
torijā, vijolnieku koncertā, dzejnieku
grāmatas pēdējā lappusē pēc pabeig-
tiem pūliņiem, pēc stingri izkārtotas
domas uzvaras cīņā pret nesavaldīga-
jiem inertajiem spēkiem un Jaunajiem
apzinīgajiem attīstības kavētājiem nn
naidniekiem.»

Daudzkārt savu daroa panākumu

saldmi izjutis Sudrabkalns. Viņa grā-
mata «Brāļu saimē» (1947.) pirmā ie-
guva Staļina prēmiju latviešu pa-
domju dzejā. Aknlstes rajona kolchoz-
nieki nosadkuši savu kolchozu dzej-
nieka vārdā, Odzienas septiņgadīgās
skolas pionieru vienība Vidzemē lepni
valkā Sudrabkalna nosaukumu. Astotās
klases skolniece no Magņltogorskas
Dusja Stičova, kurai tēvs kritis
1945. gadā pie Tukuma, atbrīvojot Lat-
viju no^Jcāškrusta iebrucējiem, vēstulē
lūdz pastāstīt pazīstamo dzejnieku,
kādas ļaunas celtnes izaugušas pēc
kara Rīgā un visā mūsu republikā, kā-
du latviešu lugu viņi varētu izrādīt
svētku priekšnesumos. Plašu lasītāju
un draugu salmi iemantojis mūsu Tau-
tas dzejnieks. s

Padomju zeme ir dzīves pavasara
zeme. Lai vēl augstāk paceļas un tfilāk
lido Jāņa Sudrabkalna dzejas cīruļi,
vienmēr mundri pauzdaml dzīves pava-
sara spēku un skaistumu. * -

Andris Vējāns

JĀNIM SUDRABKALNAM
Raksta fragmenti

Jāņa Sudrabkalna dzejas gadi ir dziļi Iesaistījušies latvju
tautas dzīvē, viņa dzejas sudraba pavedieni neatraujami
cieši vērpušies līdzi visiem tās likteņa griežiem.

Sudrabkalna pirmajām dzejām vēl nebija stingras kon-
centrācijas, arī idejiskais mugurkauls grūti sataustāms. Bet
ar daudzām īpašībām tās tomēr spilgti atšķiras no visiem
daudzajiem iesācēju pantiem. Tā bija vēl caur un cauri
romantiska Jūsma, bez skaidrāk apjaušama ierosmes avota
un noteikti saskatāma virziena. Bet pantos ar vingrāku
kompozīciju Jau pavīda nākamā dzejnieka seja. Tur bija
vaibsti, ko ievilcis svelošs nemiers ar ikdienas šaurumu,
riebums pret seklo, pelēko dzīves apkārtni un strauja tiek-
sme brīvā, lai arī tikai vēl fantāzijā noģiedamā nākotnes
plašumā.

Dzīves ceļš uz šiem plašumiem veda Sudrabkalnu vis-
pirms caur pirmo pasauleskaru. Zaldāta šineli un ierindā
viņš dabūja sūri izbaudīt cara armijas dienesta un visa
patvaldnleclskā režīma sīvumu līdz pašām padibenēm. Pa
Oktobra revolūcijas laiku Sudrabkalns strādāja sarkano
strēlnieku laikraksta redakcijā, Jau toreiz ^būdams tuvā
saskāra ar tiem spēkiem, kas lika pamatus Padomju valstij
Krievijā un līdz ar to arī nākamā Latvijā. Bet līdz tai
bija Jānokļūst cauri pilsoniskās republikas laikiem.
Sudrabkalnu tur nesastopam nevienā no tām rakstnieku
kliķēm un grupām, kas tūliņ salipa ap dažādām pilsoņu
un zemnieku partijām un to laikrakstiem. Tomēr viņš ne-
noslēdzās nekādā ziloņkaula torni, vērīgu aci vēroja lat-
viešu literatūras un mākslas dzlvl, rakstīdams apcerēju-
mus, kas rāda ne vien ārkārtīgi plašu erudīciju,
bet ari Ievērojamu estetiskl-teoretlsku Izpratni un
dziļu intuitīvu izjūtas spēju, kas izpaužas neatdarināmā
daiļskanīgā valodas izpausmē. Ar ironiju un pfātnieCisku
smīnu viņš vēroja dzīvi, kas virmoja apkārt bez īsta Sa-
tura un mērķa. Kā Olivereto rakstīja sīkus, smalki izstrā-
dātus, reizēm filozofiska humora, reizēm īsti dziļi - dzeļo-
šus feļetonus.

Sudrabkalna pirmais dzejoļu krājums saucas «Spārnotā
Armāda» — to pašu varētu atstāt arī visai viņa pārējā!
dzejai. Tajā ir ārkārtīga motivu dažādība, kas smelta no
dzīves plašumiem un cilvēka pārdzīvojumu dzīlēm. Vieh-
patne estētiska J ūsma Sudrabkalnam ir sVeša, katru vār-
smu, pat atsevišķu gleznu aptver smeldzošas, rezignējošaS
vai strauji trauksmainas domas audi. Si pēdējā tomēr
dominē Sudrabkalna dzejā, to allaž virza dinamisks
spraigums, kas neatvairāmi satver un aizrauj līdzi. Glez-
nām spārnoti, viņa domu kuģi vienmēr ir tālu no šīsdienas
krasta, vienmēr ceļā uz nākotni, kuru viņš dziļā aizgrāb-
tībā skata saulaini dzirkstošu. Latviešu dzejā Sudrabkalnam
skolotāju un paraugu no paša sākuma nav bijis. Arī cit-
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tautu lirikā nē. Kā bite pa ziedu pļavu, viņš ir laidelējies
pār pasaules kultūras klajumiem, liela meklētāja slāpēs
uzsūcis visu to labāko, kas Ieskan viņa latviskā dzejnieka
dabā, padara to ideju un dailes pārpilnu un uzsit augstu
zalgojošu vilni latviešu dzejas plūdumā.

Nodibinoties Padomju Latvijai, Sudrabkalns no pirmās
dienas bija jaunās iekārtas dzejnieku vidū. Tēvijas kara
un evakuācijas laikā tika redzams, cik ciešām saitēm viņa
talants siets pie tās dzīves, ko viņš tiešām varēja saukt
par savējo. Viņa krāšņās gleznas bija pilnas sveloša naida
un karstas mīlas, viņa dzeja tika par skaļu cīņas saucie-
nu, viņa spārnotie kuģi traucās uz spilgti redzamu nemal-
dīgu mērķi. Senās ilgas pēc patiesas cilvēcības garam,
prātam, domai un dailei atvērtā brīves pasaulē dabūja kon-
krētu veidu un drošu virzienu. Spēcīgā aptverošā vērienā
pavērsās Sudrabkalna mūza. Viņš atstāja savu kluso ista-
biņu Maskavas Vorovska ielā, lai būtu kopā ar tiem, kas
kaujās izcīnīja savu, viņa, tēvijas, tautas un visas cilvēces
nākotni ...

.. . Naidā un mīlā kvēlojošas dzirkstis Sudrabkalna dzeja
ir sējusi cīnītāju latviešu sirdis. Paceltu galvu viņš ir
varējis atgriezties atbrīvotajā Latvijā, cieši zem uzvarā
vedēja padomju tautu karoga.

Bet savas Armādas spārnotos kuģus Sudrabkalns nav
Uzvilcis brīvās dzimtenes krastā, viņa tālā braucēja trauk-
smē neaprimstas ne brīdi. Tautas dzīvei vēršoties brīvā
klajā, impozanti paplašinās arī Sudrabkalna darbības jo-
ma. Sīs dienas neatliekamie uzdevumi un tuvākās intere-
ses prasa, lai viņš līdzās dzejai nodotos arī publicistikai.
Tagad tik bieži lasām «Cīņā» Sudrabkalna npcerējumus
par vlsdažādāklem sadzīves, politikas un padomju kultū-
ras Jautājumiem. Tie nav raksti pār Ikdienas notikumiem,
kas paiet ar to pašu dienu. Sudrabkalns skata šos notiku-
mus viņu dziļākajā būtībā, ar spilgtas Sabiedriskas domas
spulgu apgaismodams cēloņus un parādīdams sekas, allaž
virzīdams lasītāja uzmanību pa celtniecības laikmeta ce- .
ļiem. Sudrabkalna raksti valdzina, iespiežas atmiņā un '
neaizmirstas ar savu meistarisko izteiksmi, bagātu glez-
nainiem salīdzinājumiem, un vispār ar latviešu valodas
izskaņas un noskaņu kuplumu ...

tlgus gadus bez apstājas un atkrltieha Sudrab-
kalns tikpat idejiski kā dzejiski virzījies pa tām vārda
mākslas kāpflēm, kurām gals gan cilvēka mūžā nav aiz-
sniedzams, bet kur tomēr atrodama tik augsta pakāpe, uz
kuras viņš patlaban atrodas. Tā nebūt nealzzīmē apstāju
un norimšanošgatavībā un pilnībā. Tādi gara un hemiera
dzejnieki ka Sudrabkalns tiecas arvien tālāk — tāpat kā
Viņu laikmets un Viņu tauta.
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Apburošais smalkums
Dzejnieka Sudrabkalna garīgais

smalkums allaž mani apbūris. Gadu
desmitiem manā dzīves ceļā mirdz at-
miņu salas -» sarunas ar dzejnieku
Sudrabkalnu. Viņš labi jutās kādreiz
mūsu Dailes teātra saimē, kur viņš
mīļš un lolots viesis.

Tāpat kā viņa dzejā «Puķes», tam
meditējot krēslas stundā dvēsele atrai-
sās svētā brīnumā, mūs tādās stundās,
kavējoties pie viņa dzejām, apņem
smarža, kas plūst no tām. Arvien,
tāpat ka agrāk pirmo reizi lasot, «sirds
trīsodama šalko», atceroties viņa
«Odu», raisās domas gaiši, pozitīvi:

Ja tu mīli, visu van — visu vari,
ja tu mīli sauli, brīvi, pavasari.

Lilita Bērziņa

Valodas daiļums un spēks
Jāņa Sudrabkalna dzeja mūsu paau-

dzei ir bijusi īsta ceļa maize jau kopš
vairākiem gadu desmitiem, kad parā-
dījās viņa pirmie dzejoļi.

«Spārnotās Armādas» sapņu kuģu
plašuma elpa un romantisko tālumu al-
ka, «Pārvērtību» tvīkstošais nemiers,
«Spuldzes vēji» dreboši šaudīgā gais-
ma dvlngalnā nakti, kad kā bezdelī-
gas uzSpurdžgaidā Olivereto klusinātie
smiekli — visi šie Sudrabkalna dzejas
posmi ir Vienlīdz dārgi un mīļi kat-
ram, kurS Sudrabkalna vārda un for-

mas meistarībā izjūt viņa «Lāčplēša»
rindu patiesību:.

Burtnieku džiesmārj viņš klausās,
un citur nekur '"HaV tik daiļās

Valodas, otras vairs nav, kurai
tik burvīga balss.

Nomodā Lāčplēsis allaž par ģimeni,
māju un druvām,

Daina kā cīrulis dzied, ziedonī
birztalas šalc.

Māni kā aktieri — vārda atdāinotāju
sevišķi aizrauj Sudrabkalna valodas
daiļums un spēks. Jānis Osis

TĀ SĀKĀS DRAUDZĪBA
No tiem laikiem, kad es ziemā pa-

matskolā gāju, bet vasarā aitām un
sivēniem pakaļ staigāju, — nodarboša-
nās, kas man tagad neizliekas diez' cik
interesanta, — es vēl skaidri saskatu
atmiņā kādu saulainu svētdienas
priekšpusdienu. Tā kā svētdienās es
biju atbrīvots no savām amata darī-
šanām, tad šad tad mēdzu parakņā-
ties pa brāļa grāmatu kaudzi, kas var-
būt nebija pārāk liela, bet dažu labu
reizi man vajadzībā palīdzējusi. Tai die-
nā es atradu neparastu grāmatu. Za-
ļais virsraksts «Spārnotā Armāda» bi-
ja mīkla, ko brālim ar garu garo stās-
tīšanu Izdevās tikai pa pusei man
saprotami ieskaidrot. Grāmatas sarak-
stītājs Sudrabkalns, nedzirdēts vārds,
manai ausij izlikās pavisam neaptve-
rams.

Pašķīru grāmatu, saku lasīt. Bet
visai drīz mana interese izgaisa; grā-
matas saturs palika svešs un nesapro-
tams; gan toreiz man bija tikai dažs
gads pāri pirmajam desmitam.

Tā kā mūsu mājās grāmatu skapja
nebija, tad grāmatas stāvēja turpat uz
galda, palodzēm, kāda plauktiņa, pa-
stāvīgi acu priekšā. Tā arī šī grāmata
tika laiku laikam pāršķirstīta.

Un vidusskolas gados, kad Ilgas nn
jaunie spēki trauc pēc kaut kā daudz-
reiz vēl īsti neapjēgta, bet katrā ziņa
liela un varena, grāmata ar dīvaino
virsrakstu kļuva saprotama.

Tā sākās mana draudzība ar Jāņa
Sudrabkalna dzeju, kas joprojām aug
augumi. .

Žanis Katlaps

Palīdzēja izturēt
Katram cilvēkam ir kāds Iemīļots

dzejnieks, kura vārsmās viņš rod dzī-
vei nepieciešamos impulsus — es arī
piederu pie tiem.

Pie Sudrabkalna dzejas esmu allaž
griezusies savas dzīves gaišosun kritis-
kos brīžos. Sevišķi iespiedusies atmiņā
kāda saskare ar Sudrabkalna dzeju ļoti
grūtā manas dzīves posma.

Smagajā vācu okupācijas laikā —
1941./42. gada ziemā — atradu «Spār-
noto Armādu» Rīgas termiņcietuma bib-
liotēkā. Tik mīļa kā dzīve, kas bija pa-

likusi aiz manis, man bija šī grāmata.
Tā palīdzēja cerēt un izturēt. Un ne ti-
kai man vien — bet vēl 40 manām
ieslodzītajām biedrenēm — koncentrā-
cijas nometnē. Izdevās dažreiz lasīt
priekšā. Tādi lasījumi ieilga veselām
stundām. Lasītājas un klausītāju acīs
mirdzēja sajūsmas asaras. Nenoguru,
izpildot visgarāko programu savā ak-
trises mūžā.

Bija gan savādi skumji, bet beigās
kļuva taču vieglāk . ..

Elvīra Bramberga

Lielo cīņu biedrs
Tuvs un mīļš Tēvijas kara laikā

Jānis Sudrabkalns bija mums, tiem lat-
viešiem, kas 1941. gadā evakuējās no
Padomju Latvijas. Kas mūs saistīja ar
Sudrabkalnu? Tā bija viņa naida pilnā
kara laika dzeja, tā bija viņa nešau-
bīgā ticība Padomju Armijas uzvarai.

Atmiņā pavīd daži mirkli, kad kara
laikā iznāca tikties ar dzejnieku. Pēc
kaujām pie Maskavas, 1942. gada feb-
ruāra beigās, man bija izdevība dažas
dienas pabūt Maskavā. Mūsu pārstāv-
niecībā tikos ar Sudrabkalnu. Stāvam
viens otram līdzās. Dažādi mēs ārējā
izskatā: viņS privātā uzvalka, es pelēka
kareivja mēteli. Brītiņu sarunājāmies,
un es Jutu , ka ne tikai kara laukā,
kur ik mirkli nāve itājas dzīvībai
krustceļos, bet ari aizmugures darbā
rūdās varonīgi cilvēki.

1943. gads. Pēc gaitām frontē
strādāju Latvijas valsts mākslas an-
sambli Ivanova, Palūkoties, kā strādā
mūsu mākslinieki, pie mums no Mas-
kavas atbraukuši viesi— Mākslas lietu
pārvaldes un Mākslas darbinieku arod-
biedrības pārstāvji. Atbraucis ari

Sudrabkalns. Un sarunas ār viņu tu
atkal Jūties ka ar ciņu biedru. Tas
taču bija viņā, kura balss skanēja lat-
viešu strēlnieku vidū: «Ja Jau reiz
cīņa, tad cīņa līdz galam!» Tas bija
viņš, kas ciņu laikā tevi mudināja:
«Cīnies par Rīgu, par birztalu zaļu».

1944. gads Maskavā. Sudrabkalna
cīruļi jau daudzreiz nesuši līksmas
vēstis. Pienācis laiks, kad sastādām
mūsu ansambļa koncerta programas
Latvijai. Kopā ar N. Grīnfeldu, J. Va-
nagu un citiem esam «okupējuši» Sud-
rabkalna darba kabinetu apspriedes va-
jadzībām. Ienāk arī viņš pats — lielo
cīņu biedrs. Nāk prātā dzejoli «Drau-
giem» teiktie vārdi- «Mēs visi būsim
kopā, lai kā mums kuram ies. Kā bites
dzimta stropa, mēs mājup laižamies».
Sājā apspriedē man radās doma šo
dzejoli komponēt.

Sudrabkalna cīruļi Tēvijas kara lai-
ka sauca latviešus cīņā par dzimtenes
atbrīvošanu. Šodien Tautas dzejnieka
talants kalpo mierīgam darbam, komu-
nisma celtniecībai.

Jānis Ozoliņi



"Avarija"
Sakarā ar A. Brodeles jaunās lugas

Avārija» uzvedumu LPSR Valsts
Akadēmiskajā Drāmas teātrī gan rak-
stos presē, gan arī pārrunās atkārtoti
izskanējuši pārmetumi autorei, ka viņa
rožainās krāsās, izskaistinātu attēlojusi
mūsu republikas MTS un kolchozu
dzīvi.

Mums visiem ik mirkli jo dzīvi prā-
ta partijas un valdības svarīgie lēmu-
mi par lauksaimniecības strauju tālāku
augšupeju. Tajos norādīts uz daudza-
jiem trūkumiem kolchozu, padomju
saimniecību un mašinu un traktoru sta-
ciju darbā. Izstrādāta plaša programā,
kā tos novērst un kā divos trijos gados
apmierināt darbaļaužu augošās prasī-
bas pēc plaša patēriņa lauksaimniecības
un rūpniecības precēm. Šobrīd visu
mūsu zemes darbaļaužu domas pievēr-
stas laukiem.

Bet A. Brodeles lugā rādītajā MTS
un kolchozā tieši saimnieciskā dzīve ir
tai vislabākajā kārtībā, siltas pašap
mierinātības apmirdzēti, kolchoznleki
te atkail un atkal priecājas par sma-
gajiem zelta graudiem, kas bagātīgi
sabirst kolchozā klētīs, laba mechandķa
uzraudzīti un apkopti, traktori un kom-
baini trauktin trauc pa kolchozu lau-
kiem, paši šīs technikas vadītāji, at-
skaitot vienu neceļos aizgājušu trakto-
ristu Tālivaldi, ir tie jaukākie cilvēki,
priekšzīmīgi darbā un sadzīvē Sie ļau-
dis nepazīst nekādu kaut cik vērā
liekamu grūtību un rūpju. Tā ir sa-
skanīga tdile, ko par mūsu republikas
laukiem uzrakstījusi A. Brodele, ne-
kā te nav no tā skaudruma, cīņām, kas
raksturīgas mūsu šodienai un vispār
dzīvei. Skatītājs vēro to idllt, sajūt
tout kādu kliedzošu pretrunu ar dzī-
ves īstenību, Jūt, ka autore reālās dzī-
ves, reālu cilvēku vietā pasniedz kaut

ko līdzīgu glīti «uzmālētai» svētbildei,
apgalvodama, ka tāda esot «dzīve»,
tās optimisms, sasniegumi un nemitīgā
virzība tālāk. Tas satrauc un apvaino
skatītājus. Tāpēc, runādami konferencē,
kas nesen notika Akadēmiskajā Drā-
mas teātrī, viņi norādīja, ka šī luga,
kaut arī attēlo MTS dzīvi un tāpēc it
kā ir ļoti aktuāla, patiesībā nepavisam
nav aktuāla, bet pat zināmā mērā dez-
orientē skatītāju

Sai pašā konferencē lugas režisore
V. Baļuna, vērsdamas pret skatītāju
izteiktajām domām, konferences no-
beigumā norādīja, ka nepareizi ir lugā
meklēt MTS dzīves notēlojumu, jo pa-
tiesībā autore lugā risina sirdsapziņas
problēmas. Par tām tad arī esot jāru-
nā, jo par tām uzrakstīta luga MTS
mechaniķa Kaugura negodīgā rīcība
pret kombainieri Kārli Lauku, nedo-
dot viņam izšķirošā brīdī strāvas sada-
lītāju, Kaugura pakāpeniskā apzināša-
nās, cik negodīgi viņš rīkojies, un at-
zīšanās — lūk, lugas galvenā tēma.
Autore rāda visādi godīgā Kaugura
pēkšņo «avāriju», aicinādama, lai ik-
viens turētu tīru savu sirdsapziņu, bū-
tu tik modrs par to. ka tādas avārijas
nevarētu notikt.

Patiešām, tā lr lugas galvenā tēma.
Noskatoties izrādi vai izlasot lugu,
tas lr nepārprotami skaidrs, lugas
galvenajai tēmai garām paiet, to ne-
pamanīt nevar. Bet kāpēc tāda nesa-
prašanās, kāpēc tāda skatītāju novir-
zīšanās uz citiem jautājumiem, ne uz
tiem, par ko gribējusi runāt autore un
ko gribējusi uz teātra skatuves parā-
dft režisore? Vispirms norādāms, ka
MTS dzīve ir tā raalā vide. kurā dzī-
vo un darbojas notēloti.» cilvēki, sirds-
apziņas tēmas risinātāji. Tātad autore,
protams, nedrīkstēja ignorēt vairāk

vai mazāk dziļu MTS dzīves un darba
atspoguļojumu. Bet noticis ir tā, ka
A. Brodele jau telpas ziņā vien lugā
devusi daudz vietas skatiem, kam ar
galveno problēmu pavisam mazs sakars
un kas pārvēršas par lauku dzīves
ilustrācijām. Tādas ir pirmās trīs
ainas un vairāki skati ari lugas tālāka-
jā gaitā. Autore šais skatos it kā va-
dā un rāda skatītājam, cik viss šajā
MTS un kolchozā ideālā kārtībā, sa-
skanīgi un skaisti, un tā galu galā pa-
rāda Idill. Visos šais skatos ir gan
kāda stīga, kas ved darbību uz priek-
šu, uz galveno konfliktu, un beigās
tā patiešām savijas pavaļīgā audumā,
bet šiem skatiem tomēr visumā ir ti-
kai lauku dzīvi ilustrējošs raksturs Sī
sasaldinātā un tāpēc melīgi līksmā dzī-
ve iegūst pašvērtības raksturu. Pati
lugas galvenā problēma uz šī idiliskā,
plaši izvērstā fona sarāvusies pavisam
maziņa, līdzīga sīkam gruzītim lielā
skaidra ūdens ezerā, un pat mazliet ko-
miski liekas, ka autore ap to mēģina
sacelt lielu troksni. Tāpēc skatītājam ir
pilnas tiesības runāt ne vien par izvir-
zītajiem sirdsapziņas jautājumiem, bet
arī tieši par lauku dzīves notēlojumu.
Lugā ir pat vairākas ne gluži pēdējās
nozīmes personas, kam ar centrālo
konfliktu nav nekāda sakara. Tāds ir
kolchozā priekšsēdētājs Griķis, tāda ir
kombainieres Maijas māte, tāds ir
MTS direktors Luste. So cilvēku uz-
devums lugā ir noraksturot MTS un
kolchozu dzīvi. Taču nevar notēlot
kolchozā dzīvi «vispār», dramaturģis-
kā darbā vajag konkrētus notikumus,
kas aug un attīstās. Bet, piemēram
Maijas mātes un MTS direktora Lus-
tes darbības līnijā nekādas attīstības
nav. Viņus mierīgi var no lugas izsvīt-
rot, un to neviens pat nepamanītu Ari

visam pārējam materiālam, kam nav
īsta sakara ar lugas galveno konfliktu,
nav attīstības, un tas Ir viens no ie-
mesliem, kāpēc lugas notikumi sāk
garlaikot un nogurdina. Luga drama-
turģieki uzrakstīta bez īstas koncentrā-
cijas. Darbība kaut cik grodāk savijas
tikai ar trešās ainas beigām, bet īsta
sprieguma, svaiga risinājuma tai nav
arī vēlāk.

Arī tad, ja autore nebūtu tik lielu
vietu ierādījusi apkārtējās dzīves no
tēlošanai un tā lugā neizvirzītos par
pašmērķi, tomēr paliek spēkā prasība,
lai fons, uz kura norit darbība, mūs
pārliecinātu ar savu patiesīgumu. Dra-
maturgs nevar reālistiski risināt nevie-
nu problēmu, ja tas savas lugas tēlu
sistēmu nav cieši lesakņojis konkrētā
vidē, stingri noteiktā laikā un telpā.
Tas vienlīdz attiecas uz visiem drama-
turģijas žanriem, pat arī uz to vield-
rlskāko komēdiju vai pārdrošāko vo-
devlļu. Ko tas nozīmē, tam ik uz soļa
piemēri arī latviešu dramaturģijā. Lai
atceramies kaut Tautas rakstnieka
Andreja Upīša komēdijas. Piemēru
netrūkst arī tāda šķiriski ierobežota
rakstnieka drāmās, kāds ir R. Blauma-
nis. Te lai atgādinām kaut vienu pie-
mēru — lugu «Ugunī». Autors ik
mirkli seko Kristīnes un Edgara mī-
lestības likteņiem, bet par cik viņi
ir muižas ļaudis un lugas darbība no
tiek muižā, mūsu priekšā atklājas vese
la muižas dzīves aina. TO jau ir reālis-
tiskās mākslas īpatnība, tās spēks, ka
tā attēlo raksturus kā tādus, kas izau-
guši no konkrētiem tipiskiem apstāk-
ļiem. Bet par «Avāriju» negribas
teiikt, ka tajā cilvēki, kas rl&lna sirds-
apziņas tēmu, dziļi sakņojas konkrētos
reālās dzīves apstākļos. Dzīves daudz-
krāsainā, pretmetiem bagātā raksta
vietā ir izskaistināta klišeja par pa-
domju dzīvas skaistumu. Tāpēc arī
pats sirdsapziņas tēmas risinājums
daudz zaudē no savas nozīmes, tajā ie-

zogas kaut kas sadomāts, neīsts, ska-
tītāju pamācīšanai sagatavots. Un tā
atkal nonākam pie tās pašas dzīves
nepazīšanas, par ko jau tik daudz pre-
sē rakstīts.

Paša sirdsapziņas temata atrisināju-
mā nekā būtiski aplama, nepieņemama
nav. Varētu vēlēties, lai autore savus
varoņus parādītu asākos konfliktos, kas
daudz vispusīgāk atklātu viņu rakstu-
rus, nekā tas noticis šobrīd. Tagad ar
īstu aizrautību tēlu gaitām sekot grūti,
svaiguma tēlu izveidē, viņu sadursmēs
un attīstībā ir maz.

Akadēmiskā Drāmas teātra kolek-
tivs režisores V. Baļunas vadībā, saga-
tavojot lugu, paveicis respektējamu
darbu. Izveidota raita izrāde, kas kopu-
mā pareizi parāda lugā Ietverto mate-
riālu. Bet ne katrreiz režisorei izde-
vies pārvarēt lugas «slidenākās» vietas.
To idilisko, izskaistināto ainavu, ko
devusi autore, režisore vēl pastiprinā-
jusi. Lai kaut kā aizsegtu vājo drama-
tiskās darbības risinājumu pirmajās
ainās, režisore liek aktieriem daudz
kustēties, steigties. Bet šī steiga ie-
ilgst, pavisam vājš ir tas darbības
pavediens, kas piesaista uzmanību.
Tāpēc ārējais skaļums un dzīvība, kas
ir uz skatuves, sāk nomākt un nogur-
dināt, jūtam, ka tas viss samākslots,
ārējs, «jaukajai» dzīves ainai trūkst
dziļāka satvara. Uz skatuves režisore
uzveduši daudz «technikas» — atkal
un atkal tur redzam uzdrāžamies ar
velosipēdiem, motociklu, un gribot vai
negribot Iznākusi rukša padižošanās ar
tiem. Kad skatītāju konferencē runā-
tāji režisorei to aizrādīja. V. Baļuna
atbildēja, ka tas nav nekas sadomāto,
dzīvē taču ar velosipēdiem un moto-
cikliem brauc, tāpat kā dzīvē notiekot
tādas Iesēšanās pannā, kā režisore to
likusi darīt kolchoznjscei Zentai cetur-
tajā ainā. Tiesa, dzīvē ne tas vien
noo>k. Bet labā mākslas darbā taču ik
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Dzejas dailes nešķiramā pavadone
Ik rītus, atverotjaunu, pēc svaigas

ļegpiedkrāsas smaržojošu avīzi, mēs ar
t0 sarunājamies kā ar vistuvāko drau-

du. Avīze ir kā sen gaidīts dārgs
ciemiņš, kas mums atnessvarīgas vēstis,
viņa ir tā žiglā zīlīte, kas nenogurdama
čakliem spārniem aplido lasītāju miljo-

nus Avīze lr mūsu uzticamākais pa-
līgs, skolotājs, padomdevējs. Laikraksts
mūs ir Izaudzinājis par padomju pilso-
ņiem» un caur laikraksta slejām ik die-
nas mēs sarunājamies par savu darbu.
i>ar cīņām, sarunājamies ar savu Parti-
ju un Padomju valdību.

Saņemot svaigu laikrakstu, mēs puk-
stošu sirdi ik reizi acīm meklējam
lāņa Sudrabkalna vārdu un ļoti bieži
to arī atrodam, jo nevar pa-t iedomāties
laikrakstu bez Ievērojamā dzejnieka
līdzdalības. Pārlapojot gadu gaitās
nodzeltējušo komplektu lappuses, kā
dzīvs uz mums runā Jāņa Sudrabkalna
teiktais vārds. Nav mūsu padomju
presē neviena^ svētku, uzvaru un cīņu
dienas, kad Tautas dzejnieks nebūtu
runājis arī kā publicists. Nevaram ne
iedomāties mūsu periodiku bez Sud-
rabkalna.

Bet, pārlapojot Tautas dzejnieka

ideju, domu un spožas dzejas meistarī-
bas spārnotās lirikas grāmatas, sapra-
'usim, ka nav Iespējama arī liela dzej-
nieka talanta tapšana bez publicista
darba, bez līdzdalības laikrakstā, kas
tuvina, Ieved viņu dzīvē.

Pats Jānis Sudrabkalns saka: «Lielu
pmierinājumu man sagādā darbs avī-
ze, tas liek man sevišķi asi sajust sa-
karus ar dzīvi un tautu. Daudzi mani
dzejoļi lr Izauguši no laikrakstu ma-
teriāla». Un patiešām! Ja palūkojamies
Sudrabkalna «Brāļu saknes» lappusēs,
kur no ikvienas vārsmas runā dzīve,
tautas ciešanas, cīņas elpa un uzvaras
gaviles — redzam, ka dzejnieks allaž
saklausījis dzīves pulsu, allaž atbilstoši
katra žanra prasībām iemiesojis
lielas jūtas gan dzejas vārsmās.
gan miniatūras, gan Kvēla puD-
liclstlkā. -Protams, dzeja ir un paliek
galvenā mākslas nozare, kurā vis-
pilnīgāk izpaužas Sudrabkalna talants.
Paša dzejnieka vārdi par atsevišķa
dzejoļa tapšanu no laikraksta materiāla
nav jāsaprot burtiski. Sudrabkalna
dzejā ir ļoti daudzveidīga; tajā izpau-
žas Partijas un Padomju valdības po-
litika, padomju ideoloģija, padomju
cilvēka dzīves gudrība un Jūtu dzīve.
Laikraksta materiāls bieži vien Ir bijis
it kā galvenais stimulētājs, kādas tē-
mas vai dzejoļa galvenā motīva rosi-
nātājs. Jādomā gan, ka katram Sudrab-
kalna dzejolim ir bijis savs īpašs tap-
šanas process. Apskatot atsevišķus dze-
joļus, pie vislabākās gribas, protams.
mēs ne ar kādu analīzi, ne ar kādiem
mikroskopiem nevarēsim atšķirt, kādi
iespaidi un materiāli te Ieplūduši no
laikraksta, kādi no tautas sarunu va-
lodas, kādi no daudzajām izlasītajām

Jdņd Sudrabkalna publicistika
grāmatām. Sudrabkalna meistarības
kalvē dzejas sacerēšanai nepieciešamās
sastāvdaļas sakausētas tik cieši, ka
nav vairs samanāma dzīves materiāla
jēlviela vai atsevišķi faktūras elementi.
Dzīves materiāls, dzīves patiesība te
pārkausētl mākslas patiesībā. Ticēsim
pašam dzejniekam, kad viņš allaž at
gādlna, cik dzejniekam nepieciešami
būt arī avīžniekam, publicistam.

Sudrabkalns kaisli saka: «Cīņas»
slavenā pagātne, liesmainais vārds un
augstie mērķi uzliek lielus pienāku-
mus. Kad atceramies, kā avīžnieku,
žurnālistu darba laukā cītīgi strādājuši
tautas atmodas laika ievērojamie
darbinieki, vēlāk Rainis, Jānis Asars,
Jansons. Stučka, Roziņš, Augusts Deg-
Iavs, Pīplņš-Vizulis. Blaumanis. An-
drejs Upīts un daudzi citi ievērojami
vārda meistari, sajūtam, cik lielu pie-
nākumu nastu paceļ plecos katrs, kas
strādā avīzē. Mums jābūt lielo rakst-
nieku un avīžnieku cienīgiem, un tas
nav nekāds mazais un vieglais Uzde-
vums». Šogad, kad atzīmējām mūsu
«Cīņas» 50 slavenus leģendārās cīņas
gadus, viņš uzbūra šādu tēlainu emo-
cionālu ainu:

«Pirmdienas vai kādas citas die-
nas, kad neiznāk «Cīņa», ir pelēkākas,
garlaicīgākas, tukšākas. Pievakare
pastniece atnes «Pravdu», un izplešas
tad lasītāja redzes loks. rodas jauni
paziņas. Bet rītam jāuzaust ar «Cīņu»
tāpat kā ar sauli. Atveru avīzi un do-
māju -- varbūt tur kāda jauna vēsts
par tautu draudzības un miera kustības
nostiprināšanos un izaugsmi pasaules
svaros pārsvērs amerikāņu kara kuri-
nātāju draudus un jaunas militāras .
bāzes. Varbūt atradīšu kādu dzejoli,
lirisku vai satīrisku, skaidru un spēcī-
gu, kādus raksta Mirdza Ķempe, un tā
būs sevišķi priecīga diena . . .»

Sudrabkalns allaž atsaucies uz
M. Gorkija, V. Majakovska, A. Tolsto-
ja, I. Erenburga un citu padomju
rakstnieku piemēriem. Viņš ne tikai
skubinājis citus, bet arī pats vienmēr
rādījos priekšzīmi. Apbrīnodams
A. Upīša milzīgās darba spējas un
erudiciju, viņš jo zīmīgi saka: «Allaž
rakstnieks bijis ļaudīs, darba kabinetu
no sabiedrības šķir vienas durvis, kas
atvērušās vienmēr, kad saukuši pilso-
ņa pienākumi. . . Allaž Andrejs Upīts
bijis arī rosīgs un spīdošs žurnālists un
publicists, un šis amats padodas pilnā
mērā tikai tam. kas jūtas dienas noti-
kumos kā zivs ūdenī un kas no šiem
dienas notikumiem prot izlobīt dziļā-
ku, vienotāju un virzītāju jēgu». Vēl
un vēlreiz gribētos šos vārdus attie-
cināt uz pašu Sudrabkalnu, kura darbī-
ba publicistikā pilnam to apstiprina.
Ar savām dzejām, miniatūrām un īpaši

ar publicistiku viņš tiešām parāda, ka
avīžnieka-žurnalista amats tam pado-
das pilnā mērā, ka viņš dienas notiku-
mos jūtas «kā zivs ūdenī».

Sudrabkalns kā mākslinieks nevar
dzīvot bez laikraksta, gluži tāpat kā
ikviens padomju cilvēks nevar iedomā-
ties savu apzinīgo dzīvi un darbu bez
padomju preses. Kad dzejnieks sūta
tautā savus dziļu jūtu un gudru domu
apgarotos vārdus, viņš zina, ka tie iet
pie lasītājiem gandrīz divi simti tūk-
stošu «Cīņas» eksemplāros. Tas ir pa-
tiešām milzīgs skaits! Bet, ja iedomā-
jamies, ka kairu avīzes numuru lasa
vesela ģimene, ka klubā, bibliotēkā,
sarkanajā stūrīti šis lasītāju pulks sa-
sniedz desmitus un pat simtus lasītā-
ju — tad varam apjaust, cik nepiecie-
šams tautai ir rakstnieks-publiclsts.

Sudrabkalna publicistika pēc satura
ārkārtīgi daudzveidīga. Viņš slavinā-
jis Oktobri, Partiju. Ļeņinu, Staļinu,
Pirmo Maiju," Padomju presi, viņš ru-
nājis līdzi gandrīz ikreiz, kad Partijai
un Valdībai jāveic kāds svarīgs pasfi-
kums. Viņš kā publicists — liels vār-
da mākslinieks atmaskojis starptautis-
kos kara kurinātājus. Viņš šaustījis
atpalicību, cildinājis pirmrindniekus.
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Viņš slavinājis vienkāršos padomju cil-
vēkus — darba varoņus. Viņš nerim-

dams daudzinājis tautu brālību, padom-
ju zemes skaistumu un varenību. Viņa
publicistikas rakstos ar dziļu erudīciju
atspoguļojas krievu klasiskās un pa-
domju literatūras lielās līnijas. Visas
pasaules dižākie rakstnieki — Tolstojs,
Gēte, Šekspīrs, Franss, Gorkijs, Maja-
kovskls un daudzi citi caur Sudrab-
kalna publicistiku atkal un atkal tiek
tuvināti tautas masām. Atstāstīt Sud-
rabkalna publicistiskā raksta saturu
nav iespējams. Te harmoniski saplūst
tik daudz sakarību, mijiedarbību, fak-
tu, vēstures notikumu, ir tik liela mo-
tīvu bagātība, te ietvertas tik milzī-
gas, apbrīnojamas enciklopedista zi-
nāšanas no visdažādākām dzīves un

mākslas nozarēm — ka patiešam viņa
raksti tāpat kā muziķa, glezna vai

daiļliteratūra vairāk uztverama ar Jū-
tām nekā ar prāta analīzi.

Tāpat kā dzejas mākslā, arī publi-
cistikā Sudrabkalns vienmēr ir svaigs,
jaunradošs. Katrs viņa nākošais raksts
kā uzbūvē, kompozīcijā, tā arī izlietoto
materiālu un valodas tēlainības līdzek-
ļu Izvēles ziņā piJnīgi citādāks. Kā
Sudrabkalna publicistikas paraugu var
minēt daudzus jo daudzus viņa rak-
stus. Acumirkli paklausīsimies, kā Sud-
rabkalns runā par lielo cilvēces ģēniju
Ļeņinu: «Dzejnieki visās zemēs ir mek-
lējuši vārdus, kas izteiktu Ļeņina dzī-
ves un darba diženību. Vladimira
Majakovskis, dzīvodams un elpodams
revolūcijas dzīvi un elpu, Jaunā laika
domām un notikumiem atradis jaunus
vārdus un ritmus. Vārdi slejas stāvus
kā strauji zirgi, svelpj kā lodes, cērt
kā zobeni, dedzina kā uguns». Citā
vietā Sudrabkalns saka: «Ļeņins dzi-
mis pavasarī, ap viņu šalc pavasara vē-
ji, koku stumbros kāpj dzīvības sulas,
kailos zaros briest pumpuri». Lai dau-
dzajām emocionāli dziļajām gleznām
piedotu vēl lielākas dimensijas, pub-
Hclsts-māksllnieks savā stāstījumā ie-
starpina tālas pagātnes cilvēces vēstu-
res ainas: «No seniem laikiem mirdz
mums pretī ilgu pilnas cilvēka acis,
kas pūlas tālumos saskati* jaunu, tais-
nīgu, laimīgu dzīvi. Kāds akmeņu tē-
sējs Ēģiptes smiltis, pagurdams saules
svelmē, sajuzdams uz savām krūtīm
vai visas milzīgās piramīdas svaru,
domāja par atpūtu zem palmas, labām
vakariņām, priecīgiem bērnu smiek-
liem». Vēl citā vietā doma par Ļeņinu
izvēršas atkal pavisam Jaunā emocijā:
«. . . tik tuva darba tautai ir Ļeņina
valoda, — katram liekas, ka Ļeņins
runā tieši ar viņu, tieši par viņu, tieši
par viņa vajadzībām, atbild viņa vis-
kvēlākajām jūtām. Tā, klausoties Bēt-
hovena vai Čaikovska simfonijā, mēs
izjūtam katrs savu dzīvi ar savām
Skumjām un līksmēm un saplūstam
visi vienā uzsticīgā un aizgrābtā saimē,
atraduši piepildījumu savām ilgām».
Tā Oktobra revolūcijas uzvaru, Ļeņina
dzīvi Sudrabkalns padara mums redza-
mu un sajūtamu, apstarodams to ar
lieliskām dzejiski publicistiskām glez-
nām, kas izaug no visas cilvēces vēstu-
res, no dabas ainavām, no mūzikas ģē-
niju simfonijām. Te sasaucas, saliedē-
jas tik daudz motīvu, faktu materiāla,
dzejiskās fantāzijas uzbangojumu, ka
ik reizi, lasot šonelielo rakstiņu sēriju
par Ļeņinu, atrodam tajā arvien jau-
nas un jaunas mākslas vērtības, kas
veldzē cilvēka dvēseli tāpat kā laba
dzeja. Kādā citā rakstā «Zaļo padomju
ozols» Sudrabkalns runā par mežu die-

nām. Taču publicistam-māksliniekamšt

mazā tēma izvēršas par īstu poēmu.
Atļausimies nelielu citātu: «Lūk, kļa-
va, ozols, osis staipa zarus pavasara
saulē. Tu nemaz nekļūsi smieklīgs, ja
pacelsi cepuri un sveicināsi kokus. Ko-
munisti kļavu un ozolu, vīksnu un osi
iesaistījuši pasaules pārveides un jaun-
ceļamos darbos ...» Sudrabkalnam ko-
ki kļuvuši kā dzīvi cilvēki, kā cīnī-
tāji, kurus komunisti «saaģitējuši jau-
niem, milzīgiem darbiem». Dzejnieks

izjusti sauc: «Cik daudz ozola zīlē
slēpjas sapņu, kas piepildīsies! Pieliec
to pie auss. varbūt sadzirdēsi dūcam
nākotni, nemiītīgu mežu šalkoņu un
laimīgā cilvēka dziesmu».

Dzejas gleznas, salīdzinājumi, vis-
biežāk dziļi zemtekstā ietverta spilgta
emocija vai doma ir Sudrabkalna pub-
licistikas neatņemama sastāvdaļa^
Rakstot par visatbildīgākajiem tema-
tiem, nevairoties nekādu grūtību, viņš
kā īsts padomju preses patriots, kā
īsts publicists mākslinieks izteiksmes
līdzekļu ziņā ir novatorisks un pār-
drošs. Tāpēc viņš*var sacīt, ka vārdi
svelpj kā lodes, ka padomju cilvēks
spēj saaģitēt kokus, tāpēc Sudrabkal-
nam Komunistiskās partijas manifests
ir «cīņas zvans».

Lai parādītu, atklātu Sudrabkalna
publicistikas dziļo partejiskumu, kau-
jinleclskumu, mākslinieciskās un idejis-
kās vērtības — var izvēlēties citātus
no Jebkura viņa raksta, adresēt auto-
ram pelnītas uzslavas, taču vislabākais
gandarījums par paveikto darbu būs
tas, ja arī citi mūsu rakstnieki līdz-
tekus savam pamatžanram Jo rosīgāk
pievērsīsies mākslas publicistikai.

Parasti, kad laikraksta redakcija
kādam latviešu padomju rakstniekam
lūdz rakstu, pēdējais nevaļīgi atsa-
ka: «Labprāt rakstītu , bet, redzat, es-
mu aizņemts . .. Strādāju pie romā-
na . ..» Tā cits strādā pie romāna,
cits pie lugas, stāsta, poēmas, kinosce-
narlja vai kritikas . . . Bet atgadās arī
tādi, kuri nedara pat nekā un tomēr
avīzei neraksta.

Mums lr daudz talantīgu rakstnieku,
tai skaitā arī ievērojami vārda meis-
tari, kuri apzinīgi vai neapzinīgi no-
niecina publicistiku. vāji piedalās
avīzē. Sudrabkalns te ir skaists, patie-
šām apbrīnojams izņēmums. Ne Staļina
prēmijas laureāta, ne Tautas dzejnieka
goda nosaukums, ne pelnītais slavas
oreols nav viņu atsvešinājis no laik-
raksta. Taisni otrādi — visas tautas
atzinība Jāņa Sudrabkalna skatienu pa-
darījusi vēl skaidrāku. Tāpēc viņa vār-
di skan kā lerosminošs atgādinājums,
ka padomju laikraksts lr pirmais
rakstnieka palīgs, svarīgs zināšanu
avots, aktualitātes enciklopēdija, kas
uzvedina uz brīnišķīgām tēmām: «Avī-
ze ir rakstnieka draugs: kas tai godīgi
kalpo, tas kalpo savai tautai».

f. Muižnieks
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detaļa galu galā kalpo darba idejiskā
satura pilnīgākai izpausmei. Aizrauša-
nās ar technikas «skati» turpretim ne-
kalpo sirdsapziņas problēmas izcelša-
nai, bet gan ir vēl viens piliens klāt
tai dzīves izskaistināšanai un patukšai
apjūsmošanai, par ko bija runa ie-
priekš. Atsaukšanās uz to, ka «dzīvē tā
notiek», pēdējā laikā bieži dzirdēta.
Ja ar to pieprasa dzīves daudzpusības
pilnvērtīgu, patiesu atspoguļošanu lite-
teraturā un mākslā, tad tas ir tikai
apsveicami. Bet mums bieži ar atsauk-
šanos «dzīvē tā notiek» grib ievazāt
literatūrā un mākslā tās sliktākās mar-
kas naturālismu, aizmirstot, ka māk-
slas darbs nepavisam nav dzīvē novē-
rotu gadījumu mcehanisks sakopojums.

Pievēršoties aktieru darbam, pirm-

kārt, atzīmējama L. Frelmancs
kombainlcre Maija. No paskopās
Jomas māksliniece Izveidojusi sim-
pātisku, enerģisku jaunieti. īpaši
labi L. Freimane parāda Maijas

dziļo satraukumu, kad viņa uz-
zina, ka viņas Iemīļotais negodīgi
izturējies pret savu darba biedru. Zēl
tikai, ka autore Maiju neparāda rak-
stura attīstībā, viņa mūsu priekšā ne-
atklājas arvien lielākā dzijumā. Noticis
pat otrādi. Skatītājam ir pārliecība,
ka Maija, ja Kaugurs pats neatzītos
savā vainā, viņam atteiktu, neapprecē-
tos ar viņu. Tāpēc izvirzās jautājums:
cik gan dziļa, patiesa viņu mīlestība?

Daudz sirsnīgas vienkāršības parti-
jas pirmorganizācijas sekretāra Zem-
zara lomā ielicis R. Zandersons. Viņa
Zemzars ir pavisam parasts, bet ļoti
vērīgs cilvēks, kam nekas nepaiet ga-
rām nepamanīts. Cieši viņš saaudzis ar
apkārtējiem cilvēkiem, smalkjūtīgi au-
dzina tos. R. Zandersona radītais tēls

ir ne vien krietns sasniegums paša
mākslinieka jaunradē, bet tas ir nozī-

mīgs Ieguldījums partijas darbinieka

. atveidošanā uz mūsu republikas teātru
skatuvēm vispār.

Iebildumus izraisa J. Kubiļa Kau-
gurs. Lugas sākumā viņa Kaugurs vei-
dots tai pašā idiliskajā plāksnē, kā
notēlota lauku dzīve. Kaugurs tik pār-
liecināts par savu mīlestību, ka viņam
nav ne mazāko šaubu par Maijas «jā»
vārdu. Sai ziņā J. Kubiļa Kaugura
pašapziņa ir tik liela, ka brīžam pat
aizvaino skatītāju — viņam pietrūkst
dziļākas kvēles un sirdsdegsmes. Au-
tores teksts paver daudz lielākas iespē-
jas, nekā tās izmantojis J. Kubilis.
Turpretim autore nepavisam nepārlie-
cina skatītāju par to, kāpēc Kaugurs
nedod Laukam strāvas sadalītāju. Viņa
gan iepriekš iezīmē konfliktu starp
Kauguru un Lauku, bet izšķirošajā
brīdī to nemaz nepadziļina. Tieša naida
Kauguram ar I^auku nav, un tāpēc iz-
nāk pavisam nemotivēti, kad pēkšņi
visādi krietnais Kaugurs nedod strāvas
sadalītāju. Bet te taču bija pavisam
viegli ar dažām frāzēm uzkurt abu
ķildu, un tad Kaugura rīcībai pārlieci-
nošas motivācijas netrūktu. Tagad au-
tore agrāk simpātisko mechaniķi
pēkšņi padara par nelieti. Turpretim
tālākā lomas gaitā J. Kubilim vajadzē-
tu padomāt, kā labāk parādīt Kaugura
nemieru ar savu rīcību, cīņu ar sevi.
Tagad viņš pats it kā nemaz neapzinās,
ko nodarījis, un «atmostas» tikai par-
tijas sapulcē. Šāds lomas izveidojums
ievērojami vājina visu sirdsapziņas
problēmai risinājumu.

Uzveduma lr vel vinoiatmiņa

e pa-

liekošu tēlu. «Jaunās zemes» priekšsē-
dētāju Griķi J. Osis izveidojis kā dzī-
ves priecīgu, uzņēmīgu, sava kolchozā
interešu aizrautīgu aizstāvi. Sai pašā
lomā L. Bārs mazliet skarbāks, asāks,
tflBptul.Tfi.rt. Tikai daļēji ar savu kom-
bainicri I .auku tiek galā K. Trencis.
Tēlam vēl pietrūkst tās vitalitātes,
sulīguma, ko devusi autore. Pašam
K. Trencim jaunā loma tomēr ir prāvs

solis uz priekšu. Neskaidra, maz pama-
nāma palikusi V. Vārnas kolchozniece
Zenta. Apvaldīti, bet ļoti spilgtām krā-
sām K. Sebris noraksturo garmati
Tālivaldi. Tikai paliek nesaprotams, ar
kādu sirdsapziņu MTS ļaudis Tālivaldi
izraida «pasaulē», nemaz necenšoties
viņu audzināt, bet tikai ik brīdi ķen-
gājot. Piezīmējams arī, ka zāle par
Tālivaldi smejas, bet MTS ļaudis par
viņu briesmīgi sašutuši. So sašutumu
skatītājs uztver kā mazliet panaivu —
ne Jau tik augstās notīs ar Tālivaldi
bija runājams. Ar parasto rūpību ne-
lielo kolchozā sarga Kramiņa lomu at-
veidojis A. Milbrets. Gauži maz ko
darīt O. Lejaskalnei Maijas mātes lo-
mā, bet gluži nekā nav ko iesākt R. Pū-
riņam kā MTS direktoram Lustem.

Diezgan daudz presē rakstīts un sa-
nāksmēs runāts par rakstnieka amata
meistarības apgūšanas un dzīves pazī-
šanas nepieciešamību. Jaunā A. Bro-
deles luga «Avārija» neliecina, ka
praksē te būtu kas mainījies uz labu.
Iecerētā problēma risināta dramatur-
ģlskl ar lieliem trūkumiem, bet mūsu
lauku dzīve A. Brodeles skatījumā iz-
nākusi it kā rožainā spogulī parādīta.
Jo ja mākslas darba autors domā, ka
mūsu dzīve ir tāda, ka to nevar rādīt
uz skatuves neizskaistinātu, tad tāda
rīcība faktiski jau ir reālās dzīves īs-
tenības nomelnošana, aplama, kaitīga
tās kritika. Mūsu dzīves diženums ir
padomju cilvēku lielais komunisma
celtniecības darbs. Te paveras visgran-
diozākās nākotnes perspektīvas. Bet
šo perspektīvu vārdā nevienam nav
tiesības «aizmirst» šodienu, sagrozīt,
idilizēt to. Sociālistiskā reālisma māk-
slai ar šādu tendenci nav pa ceļam,
tāpat kā tai nav pa ceļam ar otru
galējību — mūsu dzīves notēlošanu ti-
kai melnās krāsās, jo tad ne vienā,
ne otrā gadījumā mākslas darbs nav
objektīvās realitātes atspoguļojums.

J. Kalniņš

VISSAVIENĪBAS LAUKSAIMNIECĪBAS IZSTĀDE-
atklāšanas priekšvakari.

Ir silts, saulains maija rīts Maska-
vā, kad iekāpjam autobusā, pie kura
piestiprināta plāksnīte ar uzrakstu
«Vissavienības Lauksaimniecības izstā-
de» . Garām paslīd Rīgas stacija, lie-
liskie jaunceltņu korpusi, skrēperi un
buldozeri, kas veido jaunu skvēru . ..
un lūk, redzama visiem pazīstamā
V. Muchinas tērauda skulptūra —
strādnieks un kolchozniece, kas milzu
soļiem dodas uz priekšu . .. Bet aiz
tās — vareni galvenās ieejas vārti —
arka, virs kuras jaunā Vissavienības
Lauksaimniecības izstādes emblēma —
traktorists un kolchozniece, kas pacēlu-
ši augstu virs galvām zeltainu labības
kūli. Aiz- vārtiem — lielisku piļu un
krāšņu dārzu pilsēta, kas aizņem vairāk

-nekā divus kvadrātkilometrus. Jā, tieši
piļu pilsēta, jo katra celtne ir vien-
reizēji krāšņa un to var salīdzināt ti-
kai ar pili.

Izstādes galvenais paviljons. Lep-
nums un prieks pārņem, raugoties uz
97 metri augsto pili, kas ieturēta pa-
domju augstceltņu stilā. Tās torņa
smailē zeltītu kviešu vijumā mirgo
piecstaru zvaigzne. Fasādi, augstu virs
galvenās ieejas durvīm, rotā bronzas
veidojums ar sešpadsmit karogiem, ku-
ru ietvarā PSRS ģerbonis. Mazliet ze-
māk — visu republiku ģerboņi. Pa

p kreisi no galvenā paviljona — brālīgo
" republiku paviljoni. Visai grūti pat
pateikt, kurš no tiem skaistāks. Katrs
īpatnējs ar savu nacionālo kolorītu.

Viens nrv nirmajlem uzmanību saista

Ukrainas PSR paviljons, kura arhitek-
toniskais veidols un dekoratīvās detaļas
atspoguļo Ukrainu kā republiku ar
augsti attīstītu lauksaimniecību. Ilgi
gribas uzkavēties pie Baltkrievijas
PSR paviljona, kura ieeju veido mil-
zīgas pusloka kolonas, apvītas ar kera-
miskiem vaiņagu vijumiem. Tadžiku
paviljons raksturīgs ar milzīgajiem
mākslinieciskajiem kokgriezumiem.
Gruzijas PSR paviljons saista ar balto
kolonu slaidumu un smalko skaistumu,

Kazachijas '—' ar sienu bareljefiem,
Latvijas — stikla vitrāžu un bronzas
saktām. Celtnieki centušies visu veidot
krāšņu, bot reizē arī izturīgu, Jo tā būs
pastāvīga izstāde, kas aizvien augs un
paplašināsies, tā būs mūsu lauksaim-
niecības darbinieku praktiskā akadēmi-
ja, lieliska skola. Katra intereses te
varēsapmierināt tie daudzie specializē-
tie paviljoni, kas lepni margo maija
saulē un virs kuru ieejām uzraksti —
«Zemkopība», «Labība»*' «Mechaniza-
cija un elektrifikacija», «Lopkopība»
utt. Bultas norāda ceļu uz dīķsaimnic-
cību. parauga MTS, fermām, kinoteātri,
kurā demonstrēs filmas par lauksaim-
niecību, kolchozā ciematu u. c. Fer-
mās, kur būs 720 dažādu liellopu,
10 000 putnu, par savu pieredzi stās-
tīs pārstāvēto fermu lopkopji un putn-
kopji, kā arī demonstrēs savus darba
paņēmienus. Mēs ejam garām lieliska-
jām centrālajām strūklakām «Akmens
zieds» un «Tautu draudzība». Strūkl-
aku kopējā jauda līdzinās vidējas rūp-
nīcas jaudai. Katrai no tām ir sava
elektrostacija, kuru regulē automātiski.
Abas strūklakas izsviež 1500 visdažā-
dāko krāsu strūklu.

Vēlreiz pārlaižam skatu mirdzošajām
arkām, torņiem, fasādēm un tad ne-
gribīgi dodamies uz izeju . . . Bet pa-
ies vēl neilgs laiks, un šie vārti plaši
atvērsies apmeklētāju tūkstošiem, kas
dosies šajā krāšņajā piļu un dārzu
pilsētā, lai mācītos, kā visu mūsu dzīvi
tuvināt pārpilnībai, komunismam.

P. Zeile

Galvena ieeja Vissavienības lauksaimniecības izstāde

TAUTU DRAUDZĪBAS SVĒTKI
ir

Krievu literatūras un mākslas dekad$
Kijevā

300. gadadienai kopš Ukrainas at-
kalapvienošanās ar Krieviju veltītā
krievu literatūras un mākslas dekāde
Kijevā izvērtusies par ukraiņu un
krievu tautas sirsnīgās, nesatricināmās
draudzības spilgtu apliecinājumu. Ar
spožiem panākumiem it visur norit
daudzie sarīkojumi, kuros piedalās ie-
vērojamākie krievu mākslas kolekti-
vi — PSRS Akadēmiskais Lielais teāt-
ris, Sarkankarogotais A. Aleksandrova
vārdā nosauktais Pademju Armijas
dziesmu un deju ansamblis, Pjatņicka
vārdā nosauktais Valsts krievu tautas
koris, kā arī Maskavas, Ļeņingradas
un Gorkijas vārda, dziesmu, un skatu-
ves mākslas meistari.

Kijevas operas un baleta teātra 'el-
pās daudzus skatītājus no tuvienes un
tālienes pulcina PSRS Akadēmiskā
Lielā teātra viesizrādes. Kijevieši no-
skatījušies padomju zemes labākā ope-
ras un baleta teātra saimes sniegu-
mā padomju komponista J. Saporina
operu «Dekabristi», A. Borodina ope-
ru «Kņazs Igors», P. Čaikovska baletu
«Gulbju ezers» un B. Asafjeva baletu
«Bachčisarajas strūklaka». Sie uzve-
dumi izpelnījušies sirsnīgu jo sirsnīgu
piekrišanu skatītāju vidū, un kijevieši
sveica talantīgo kolektivu ar dedzī-
giem, ilgi nerimstošiem aplausiem. Vai-
rākas izrādes pārraidīja radio un Ki-
jevas televīzijas studija, dodot iespēju
Iepazīties ar Maskavas Lielā teātra
sasniegumiem vairākiem desmitiem
tūkstošu cilvēku pašā Kijevā un tās
apkaimē. Lielā teātra mākslinieki pie-
dalījās bērnu rītā Ukrainas filharmo-
nijas Kolonu zālē, sniedza baleta
priekšnesumus sarīkojumā Kijevas Mu-
zikālās komēdijas teātrī un vairākus
koncertus citur.

Padomju Ukrainas galvaspilsēta
kultūras pilīs, klubos un koncertza^
notika literatūras, dziesmu un instm.
mentālas mūzikas vakari. Rūpnīca,
«Boļševik» Kultūras pilī savus darba;
nolasīja rakstnieki A. Surkovs, M, \^ '
kovskis, S. Sčipačovs, S. Babajevsklj
A. Bārto u. c. Krievu rakstnieki

^mākslas meistari viesojās pie T. g6v.,
čenko vārdā nosauktās Kijevas uifl,
versitates studentiem un rūpnīcas
«Točelektropribor» strādniekiem, p
Darņicas dzelzceļniekiem un skoloti,
jiem Dņepras otrā krastā pretim Klje,
vai, pie Kijevas-Svjatošinas rajoi^
Muziču ciema kolchozniekiem un inte-
lfģences. Literatūras un mākslas vāka.
ri notika arī Padomju Armijas Virsnie-
ku namā Kijevā, Kijevas mašīnbūves ļ
rūpnīcas klubā, Pirmā Maija parki,
Kijevas tramvajnieku klubā, vairākas
skolās un daudz kur citur. Un visur
Kijevas un tās tuvākās apkārtnes dar-
baļaudis silti sveica savus viesus. ..

Lielas krievu literatūras meistara ,
kā arī Maskavas un Ļeņingradas māk-
slinieku grupas izbrauca uz seno pļ],
sētu Perejaslavu-Chmeļņicku, kurā
pirms trim gadsimtiem «parakstīts \%
turiskais akts par Ukrainas atkala»
vienošanos ar Krieviju, un uz Cerj
govu, kur viesi nolika vainagus uz u!<
raiņu literatūras klasiķa M. Kocjubir,
ska kapa.

Kijevas kinoteātros notiek jubilejas
kinofestivāls. Tā laikā demonstrē fil-
mas, kurās parādīti Ukrainas un Krie-
vijas brālīgo tautu dēli un meitas, to i
dzīve un panākumi padomju zemes i
rūpniecības un lauksaimniecības celša-
nā, kultūras un mākslas attīstības vel- '
cināšanā.

Kijevas operas un baleta teātra viesizrādes
Maskavā

7. maijā sāka viesizrādes Maskavā
Ukrainas vecākais teātris, kam drīz
būs simts gadu — T. Sevčenko vārdā
nosauktais Kijevas operas un baleta
teātris. Vēsturiskās jubilejas dienās
teātris ieradies padomju zemes galvas-
pilsētā, lai iepazīstinātu tās darbaļau-
dis ar ukraiņu mākslas meistaru sa-
sniegumiem.

Skatītāju siltu Jo siltu atzinību iz-
pelnījās ukraiņu padomju komponista
K. Daņkeviča operas «Bogdans Chmeļ-
ņiekis» uzvedums, kuru 10. maijā no-
skatījās arī biedri G. M. Maļenkovs,
Ņ. S. Chruščovs, N. A. Bulgaņins,
L. M. Kaganovičs, A. I. Mikojans,
M. G. Pervuchins, M. A. Suslovs,
N. N. Pospelovs, N. N. Sataļins, tā-
pat ukraiņu padomju komponista
A. SveČņikova baleta «Marusja Bogu-
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slavka» uzvedums. Maskavieši ļoti
sirsnīgi uzņēma arī ukraiņu klasiskās
operas «Natalka Poltavi-ra» - Ijrrādi
9. maijā. Bez tam Kijevas crperas^Bi
baleta teātris parādīja Maskavā A. Bo-
rodina operas «Kņazs Igors» iestudē-
jumu.

Vadošās partijās kā operās, tā balē- ?
tā maskaviešiem bija izdevība redzēt
gan vecos, pieredzes bagātos ukraiņa
māksliniekus, gan arī jaunos solistus,
kas parādīja augstu muzikālu kultūru
un iepriecināja ar savu māksliniecisko
meistarību, izpelnoties dedzīgus ap-
lausus. Lieliski saliedētā, viengabalai-
nā ukraiņu operas un baleta teātra ko-
lektivā teicamais sniegums dod maska-
viešiem iespēju vēlreiz uzskatāmi
pārliecināties par šo mākslas nozaru
uzplaukumu Padomju Ukrainā.

m>

Par «mednieku un makšķernieku» stāstiem

Lasītāju vēstules

Pēdējā laikā žurnāla «Zvaigzne»
slejās parādījušies materiāli, kas pre-
tendē uz «makšķernieku un mednieku
stāstu» nosaukumu. Tomēr lasītājos tie
izsauc nesaprašanu.

Vai redakcijai nebūtu jāpadomā,
ka padomju žurnālam arī tajās
lappusēs, kas domātas «mājas noska-
ņai» un atpūtas brīžiem — jāsniedz
materiāls, kas apmierina mūsu lasītāju
prasības, materiāls, kas liek veselīgi
pasmieties. Bet par ko gan lai smeja-
mies, lasot A. Sakses anekdotiskos stās-
tiņus — «Atriebīgie strazdi», «Līdaka
atbrīvotāja», «Zaķis spoks», «Manu
labāko kaziņu . . .»? Vai par tām vi-
sai neasprātīgajām «asprātībām», ar
kurām autore mēģina lasītājā izraisīt
smieklus? Jāsaka atklāti, — lai arī au-
tore izsakās, ka viņa publicē tos kā
noklausītos stāstus, kuri viņai likušies
asprātīgāki, — lasītājs neko tamlīdzī-
gu tur nesajūt. Anekdotiskajā stāstiņā
«Līdaka atbrīvotāja» mierīgā pārstāsta
pateikts, kā trīs līdakas, sarāvušas
tīkliņu, aiziet brīvībā. Nav te ne īpat-
nēja pagrieziena, kas visu teikto no-
stādītu humoristiskā gaismā, ne va-
lodas spraiguma. Vienīgais, ko stāstiņš
dod lasītājam — sak, neliec tīkliņā
smagāku līdaku par diviem, trim kilo-
gramiem — tā var tīkliņu saraut.

Tādā pašā garā darināti ari pārējie
humoristiskie stāstiņi.

Cik noprotams, tad redakcija ari
turpmāk nodomājusi regulāri ievietot
šāda veida stāstiņus. Pret tādu nodomu
nebūtu ko iebilst, bet attiecīgajā lap-
pusē jādzirkstī humoram un asai, dze-
ļošai satirai, kas pirmām kārtām pa-
vērsta pret mūsu dzīvē sastopamajām
negatīvajām parādībām. Te varētu būt
arī vērtīgs izziņas materiāls par
dzīvnieku pasauli un mednieku gai-
tām. Bet līdz šim publicētajiem mate-
riāliem, kā to redzam konkrētajos pie-
mēros, diez vai būtu vieta sabiedriski
politiskā un literāri mākslinieciskā iz-
devumā.

Gribētos dažus vārdus pateikt ari šo
darbu autorei. Vai gan mazāka apjo-
ma literāros sacerējumos rakstītājs
drīkst kļūt paviršs? Taču ne! Lai ari
pēc apmēriem literārs darbs būtu kaut
vai pāris desmit iespiedrindas liels,
tajā jābūt tādam pašam domas asumam
un formas meistarībai kā lielāka ap-
mēra darbos.

Pieminētie stāstiņi žurnālā «Zvaig-
zne» mākslinieciskās apdares ziņā ne-
pārsniedz iesācēja mēģinājumus, kaut
gan tos parakstījusi autore ar plaši
pazīstamu vārdu. Šādi darbi nedara
godu to autorei.

Talsos J. pišs

Čechoslovakijas mākslinieki Ļeņingradā
Seit ieradusies Cechoslovakijas Re-

publikas mākslinieku errupa, kuru vada
Moravijas filharmonijas direktors
F. Stupka. Viņi atbraukuši Padomju

Savienībā pēc PSRS Kultūras ministri-
jas ielūguma, ini piedalītos lielā čechu

komponista A. Dvoržaka nāves 50 ga-
du atcerei veltītajos sarīkojumos .



Mantojuma nozīme jaunās latviešu padomju architekturas radīšana
Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas rīkotā apspriede Latvijas PSR architekturas vēstures jautājumos

Jaunās latviešu padomju architektu-
ras *?* sociālistiskās pēc satura, na-
cionālas pēc formas — radīšana ir ār-
kārtīgi atbildīgs un goda pilns uzde-
vums, ko Latvijas PSR arehitektiem
ž-virzījis lielais celtniecības laikmets.

Uzdevuma sekmīga atrisināšana nav
domājama bez nopietnām mantojuma
studijām, bez dziļas Latvijas arcbitek-
turas īpatnību un labāko tradīciju iz-
pratnes. Tas ir arī viens no priekšno-
teikumiem cīņai pret kosmopolītisma
paliekām architektu apziņā, kas praksē
izpaužas konstruktīvisma un formālis-
ma recidīvu veidā.

Taču architekturas mantojuma jautā-
jumā mūsu republikā līdz pēdējam
laikam bija dzirdami vispretrunīgākie
izteikumi. Kā uz to reaģēja oficiālais
architekturas teorētiskās domas vado-
šais centrs — LPSR Zinātņu akadēmi-
jas Architekturas un celtniecības in-
stitūts? Nekā! Atrāvies no dzīves un'
pazaudējis saskari ar architektu sa-
biedrību, «centrs» klusēja. Vēl vairāk..
Nesen notikušajā LPSR Zinātņu aka-
dēmijas rīkotajā apspriedē architektu-
ras vēstures jautājumos (12. —14. ap-
rilfl atklājās, ka daži institūta dar-
binieki paši sapinušies padomju arehi-
tekturai svešās, antltnarksistiskās
«koncepcijās».

Dziļi ieinteresēta, apspriedei trīs
dienas sekoja tuvu četrsimt cilvēku
liela auditorija. Visa apspriedes gaita
liecināja, ka izvirzītie Jautājumi tiešām
vitāli svarīgi republikas architektu sa-
biedrībai. Un ne tikai architektul Ap-
spriedē plaši pārstāvētas bija arī citu
kultūras un mākslas nozaru vadošās
iestādes un organizācijas. Mantojuma
pareiza novērtējuma problēma arehi-
tekturā taču sasaucas ar šo pašu
problēmu literatūrā, mūzikā, gleznie-
cībā, skulptūrā.

Apspriedē piedalījās un daudz vērtī-
gu norādījumu sniedza vadoši Maska-
vas zinātnieki. Bija ieradušies ari pār-
stāvji no kaimiņu republikām — Pa-
domju Igaunijas un Padomju Lietuvas.

Apspriede nosodīja nihilistiskās ten-
dences Architekturas un celtniecības
Institūtā, kā arī nosprauda drošu ceļu
mantojuma pareizai novērtēšanai un
mantojuma nozīmes pareizai Izpratnei
jaunās latviešu padomju architekturas
radīšanā.

s*
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LPSR ZA- Architekturas un celt-
niecības institūta (Saīsināti — ACI)
vecākās zinātniskās līdzstrādnieces v. i.
L. Birzīte, kuras antizlnātniskie uz-'
skati apspriedē pamatoti tika asi kriti-
zēti, nekad nav paudusi Latvijas pa-
domju architektu sabiedrības vairāku-
mā domas. Tādēļ viņas un atsevišķo
viņas domu biedru taustāmi aplamos
uzskatus varētu arī neievērot. «Ap-
spriedes gaita liecināja, —? teikts re-
zolūcija, — ka sabiedrība pareizi no-
vērtē mantojuma nozīmi padomju ar-
chitekturas radīšanā un ka Birzītes
uzskati ir izņēmums — tajos ar viņu
nav vienis pratis nedz republikas zi-
nātniskie, nedz radošie darbinieki».

Kāpēc tomēr bija nepieciešams galī-
gi un uz visiem laikiem atmaskot šos
uzskatus?

Te jāievēro daži īpaši apstākļi. Tieši
šo uzskatu dēļ pilnīgā strupceļā bija
ievirzīts darbs ACI architekturas sek-
torā. ACI direktors A. Mālmeisters,
nebūdams speciālists nedz architekturas
teorijā, nedz marksistiskā estētikā, to-
mēr dedzīgi aizstāvēja L. Birzītes t. s.
«marksistisko koncepciju», rūpīgi sar-
gājot šo kabinetu klusumā diedzēto sil-
tumnīcas stādu no kritikas vējiem. Ie-
viešot L. Birzītes nostādni ACI darba
plānos, A. Mālmeisters centās to pada-
rīt par ACI oficiālo viedokli.

Bez tam, kā padomju architekturas
lektorei LVU lnženierceltniecības fa-
kultātes architekturas nodaļā, L. Bir-
zītel bija Iespēja uztiept savus uzskatus
studējošai jaunatnei.

X.m

Kāds, īsumā, ir L. Birzītes viedok-
lis mūsu architekturas mantojuma jau-
tājumā?

Latviešu tauta ilgus gadsimtus at-
radās vācu feodāļu jūgā; tā lr vēstu-
riska īpatnība, kas «izslēdz analoģiju
ar citām tautām» (2. tēze). Sājos gad-
simtos veidojās divas, viena otrai dziļi
naidīgas kultūras, tām līdzi ari —
architekturas. Tāpēc visi architekturas
pieminekļi sadalāmi divās daļās, atka-
rībā no to «šķiriskās piederības pie
vienas vai otras kultūras» (3. tēze).

Kādas ir šīs divas daļas, kurās vie-
ni no otriem stingri norobežojami
mūsu architekturas pieminekļi?

Vienā daļā, kās pēc L. Birzītes uz-
skata saucas gan «vācu iekarotāju ar-
ehitektura», gan «valdošo šķiru arehi-
tektura Latvijas teritorijā», gan «citu
tautību architekturas mantojums Latvi-
jas teritorijā» (11. tēze), acīm redzot

Ietilpst lielākā daļa pirmspadomju laika
monumentālās architekturas. Noteikti
un negrozāmi te iederas viss bagātais
architekturas mantojums, ko atstājis
feodālisma periods, Jo sevišķi — Vec-
rīga, kas gan celta latviešu rokām, bet
kam ar latviešu tautu neesot bijis un
nevarot būt nekā kopīga, Jo tā pie-
der vācu iekarotājiem un «atspogu-
ļo ... vācu nacionālās kultūras Iezī-
mes, īpatnības, Idejas, veidolus»
(6. tēze). Savādi bija klausīties, kad
referente, oponējot kaut kur dzirdētai
frāzei «nevar visu arehitekturu atdot
vāciešiem», deklarēja: «Atdodot to,
kas mums nepieder, mēs nekļūsim na-
bagāki, jo vācu Iebrucēju viduslaiku
arehitektura nekad nav bijusi latviešu
tautas arehitektura».

Otrā daļa, kam it kā vienīgai tiesī-
bas saukties par latviešu nacionālo ar-
ehitekturu, aptver seno tautas koka
celtniecību. Latviešu padomju arehi-
tektiem, protams, pēc L. Birzītes do-
mām, ieteicams apgūt šo otro daļu
(piemēram, Brīvdabas muzejā eksponētās
senceltnes). Pirmā architekturas piemi-
nekļu daļa, kas tik pārliecinoši domīhē
mūsu pilsētās un laukos un nosaka Lat-
vijas arhitektoniskās sejas Īpatnības,
tc.mēr esot latviešiem sveša un prasot
vislielāko piesardzību, bet visdrošāk
to Ignorēt — īpaši Vecrīgu, kas nekā-
di «nevar tikt atzīta par paraugu Lat-
vijas PSR padomju architekturas vei-
došanā» (12. teže).

Sīs «koncepcijas» praktiskie rezul-
tāti visiem zināmi. Galvenie no tiem:
1) ACI visā pastāvēšanas laikā nav
izdevis nevienu grāmatu, brošūru v«*l
attēlu krājumu par architekturas pie-
minekļiem, tāpēc vienīgā informācija
par tiem joprojām rodama Baltijas vā-
ciešu valdīšanas laiku vai buržuāziskās
Latvijas gadu izdevumos, pilnos «kūl-
turtregerisnria» un šovinisma. 2) LVU
architekturas nodaļu ik gadus beidz
Jaunie speciālisti, kas gan pazīst tālās
Grieķijas tempļus un tālās Itālijas pa-
laco, bet pavisam vāji orientējas pašu
zemes arehitektura, no kuras viņus mā-
cīja novērsties.

*

Vai Šī «koncepcija» ir jauna?
Nē, nekā Jauna te nav. Koreferents

LPSR Ministru Padomes Architekturas
pārvaldes priekšnieks E. Kišē atzīmēja,
ka tā cieši sasaucas ar gadsimtiem ilgi
sludināto Baltijas vācu vēsturnieku
«kulturtregerisma teoriju». Visa kul-
tūra un māksla, pēc šīs «teorijas»,
Latvijā iedēsta no ārienes. Kāda bijusi
latviešu tautas loma monumentālās ar-
chitekturas radīšanā? Latvieši bijuši
akli savu kungu pavēļu izpildītāji.
L. Bifžltē apgalvo burtiski to pašu,
tikai Vācijas ietekmes pārspīlēšanā
Viņa, kā norādīja LVU docents, archi-
tekturas kandidāts P. Bērzkalns, «aiz-
iet daudz tālāk par vācu autoriem.
Pēdējie Baltijas zemju kultūru uzska-
tīja nevis par Vācu, bet par vietējo
«baltiešu» kultūru, un vienīgi centās
noliegt vietējo tautu — latviešu un
igauņu lomU šīs «baltiskās» specifikas
radīšanā. L. Blrzīte noliedz pat šādi
saprastu Latvijas PSR architekturas
pieminekļu lokālo raksturu!» Doc.
P. Bērzkalns pasvītroja, ka nāciju viņa
kļūdaini Uzskata nevis par vēsturisku,
bet par etnisku kategoriju, no kā, pro-
tams, izriet rasiski secinājumi.

«ACI jāuzklausa kritika un jāatsa-
kās no apkaunojošajām pozīcijām, —
teica LVU docents, architekturas kan-
didāts A. Birzenieks. — Līdzīgi uz-
skati var rasties vienīgi cilvēkiem, kas
nav studējuši Rīgas architekturas pie-
minekļus, nav sapratuši to nozīmi, nav
mācējuši tos pienācīgi novērtēt».

LPSR ZA īstenais loceklis, profe-
sors, architekturas doktors A. Krū-
miņš, protestējot pret vācu iekarotāju
ietekmes pārspīlēšanu Latvijas monu-
mentālajā arehitektura, uzsvēra tos
sarežģītos vēsturiskos apstākļus, kādos
šī arehitektura veidojusies, un izcēla
latviešu tautas lomu tās tapšanā.

«Architekturas un kultūras manto-
jums gadsimtos cieši saaudzis ar tautas
dzīvi, un tā kā tas vienmēr bijis orga-
niski saistīts ne tikai ar vāciešu, bet
ar visas latviešu tautas dzīvi, tas ir
latviešu tautas mantojums, — apsprie-
des pirmajā dienā sacīja profesors,
mākslas zinātņu doktors I. Mača (PSRS
Architekturas akadēmija), kura runu
vairākkārt pārtrauca vētraini aplausi.
-— Domāju, biedri, ka pietiek vienu
reizi uzmanīgi pavērot Rīgu, tās silue-
tu, tās kopējo raksturu, pastaigāties pa
tās centru, lad teiktu: nē, tā nav ne
Llbeka, ne Hamburga, tā nav Vācu pil-
sētai»

«Kulturtregerisma» nostādni verdzis-
ki pārņēma latviešu buržuāziskie nacio-
nalleti, kas, dzenoties pec t. «. «tīrā
latviskuma», to saskatīja vienīgi «no
visām svešām ietekmēm brīvajos» zem-
nieku mājokļu celtniecības un tautas

lietišķās mākslas senākajos paraugos.
Vai gluži to pašu šodien nedara
L. Birzlte?

L. Birzīte un A. Mālmeisters, teikts
apspriedes rezolūcijā, «IeVazā Vācu
kulturtregeru «Idejas», kas apgalvoja,
ka visa Latvijas un Jo sevišķi Rīgas
monumentālā arehitektura ir tīri vā-
ciska, bez Jebkāda sakara ar latviešu
nacionālo kultūru.»
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L. Birzīte un A. Mālmeisters «at-
kārto sen nosodītās vulgāro so-
ciologu kļūdas, kas visas mākslas dzī-
ves parādības piedēvēja vienīgi val-
došo ekepluatatoru šķiru darbībai un
Ignorēja tautas masu lomu nacionālās
kultūras radīšanā, — konstatēja rezo-
lūcija. — Viņi acīm redzot nesaiprot,
ka nacionālās kultūras radītājas ir
tautas masas, nevis tikai valdošo šķi-
ru pārstāvji, un ka tāpēc latviešu ro-
kām radītā Latvijas arehitektura ir
latviešu tautas īpašums.»

Ka latviešu tautai nav ne mazākā
Iemesla atteikties no viņu zemē vēstu-
riski izveidojušās architekturas. ap-
spriedes otrā dienā savā referātā «Man-
tojuma apgūšanas problēma Latvijas
padomju arehitektura» pārliecinoši
pierādīja architekturas kandidāts
J. Jaralovs (PSRS Architekturas aka- ,
demija). Lai dotu Iespēju sabiedrībai
visā pilnībā iepazīties ar šo referātu,
kas turklāt Iepriekš nolasīts un ap-
spriests PSRS Architekturas akadēmi-
jas Architekturas vēstures un teorijas
un PSRS Zinātņu akadēmijas Mākslas
vēstures institūtā, referāta pilns teksts
tiks publicēts «Latvijas PSR Zinātņu
Akadēmijas Vēstīs» (š. g. 6; numurā).
Tāpēc šeit atzīmēsim tikai pāris atse-
višķu momentu.

Aizrāvusies ar vienpusīgu stilistisku
vērtēšanu, L. Birzīte architekturas na-
cionālo formu meklē detaļās, «saistītās
kompozīcijā un spējīgās izteikt veido-
lu». Šāda pieeja, teica J. Jaralovs,
«ļoti līdzīga to architektu uzskatiem,
kas vēl šodien ar nacionālo formu sa-
prot vienīgi tikai celtnes ārējo ietērpu,
kapiteļu un dzegu formas, celtni rotā-
jošos ornamentus. Protams — ēkas de-
kors, tās detaļas sastāda būtiski nozī-
mīgu mākslinieciskā izteiksmīguma
līdzekļu daļu, bet tālu nav viss, ko
sevī ietver jēdziens «nacionālā forma».
Sis jēdziens ir daudz plašāks, tajā
ietilpst visdažādākie komponenti, kurus
var grupēt sekojoši: pirmkārt, blakus
dekoram lielu nozīmi nacionālās for-
mas jēdzienā ieņem pieeja kompozīci-
jas, plāna un apjomu risinājumam; otr-
kārt, apstākļi, kas ietekmē materiāla
izvēli, dabas un klimatiskie apstākļi,
kādos veidota celtne; treškārt — tādi
svarīgi faktori kā tautas dzīves un
priekšstatu paliekošas iezīmes, nācijas
bsichiskā kopība, kas nosaka tieši tās
konkrētās nācijas arehitekturai rakstu-
rīgu vilcienu un pazīmju vispilnīgāko
uztveri. Katrs no šiem komponentiem
lr ļoti nozīmīgs, un vienīgi tikai visu
to sintezē iespējama pilnīga nacionālās
formas noteikšana».

Nacionālās formas izpratnes sašauri-
nāšana līdz celtnes dekoram, vienpusī-
ga mantojuma stilistiska klasifikācija*
visu pārējo komponentu ignorēšana ir
nezinātniska, vulgāra pieeja. To ap-
spriedes pirmajā dienā atzīmēja jau
prof. I. Mača («Lūk. atraduši detaļu,
kas atgādina vācu gotiku — tātad,
vācu arehitektura!»). Visus kompo-
nentus vērā ņemot — kā var rasties
šaubas par to, ka latviešu rokām radītā,
ar latviešu tautas dzīvi un nacionālās
kultūras attīstību cieši saistītā, Latvijā
vēsturiski izveidojusies arehitektura ir
latviešu tautas īpašums, latviešu tautas
nacionālās kultūras neatņemama sastāv-
daļa?

Ja kulta, sabiedrisko u. c. ēku cel-
šanai Rīgā Baltijas vācieši, nespēdami
no sava vidus izvirzīt nevienu redzamu
kultūras un mākslas darbinieku, aici-
nāja arehitektus no Vācijas, Itālijas,
Zviedrijas, Francijas, Krievijas un
Nīderlandes, nav jāaizmirst: nevis
mākslinieka tautība nosaka mākslas
darba raksturu, bet tas, cik dziļi viņš
izpratis un izjutis zemes materiālo
un garīgo specifiku, kuras radīšanā iz-
šķīrējs faktors vienmēr ir tauta, ne-
vis valdošā šķira.

Vulgarizējot Ļeņina mācību par di-
vām kultūrām katrā nacionālā kultūrā,
ACI teorētiķi nonāk pie architekturas
mantojuma mechaniskae pārdalīšanas
divās daļās. «Galīgi nevēsturlski uh ne-
marksistiski ir apskatīt arehitekturu,
kaut tā būtu pat savstarpēji naidīgo
feodāļu vāciešu un apspiesto latviešu
arehitektura, kā kaut ko sadalītut kur
katra daļa attīstās patstāvīgi, bez sav-
starpējas Saistības un mijiedarbības».
Te J. Jaralovis atgādināja J V. Staļina
vārdus, ka šķiru sabiedrībā antagonis-
tisko šķiru interešu pretišķības un Šķi-
ru cīna nebūt nenozīmē sabiedrības

pārdallšanos, visu sakaru pārtrūkšanu
starp naidīgajām šķirām.

«Nacionālā mantojuma jautājums nav
tik vienkāršs, ka Iespējams viegli at-
mest vienu un atzīt otru, * — sacīja
mākslas zinātņu doktors N. Bačinskis
(PSRS Zinātņu akadēmijas Mākslas
vēstures institūts). — To nevar darīt,
jo architekturas mantojumu, tāpat kā
katru kultūras mantojumu, rada visa
tauta, bet nekad — tikai valdošā vir-
sotne. Lai kā arī neklaigātu par «vācu
Rīgu», patiesība tiks atrasta un Latvi-
jas architekturas vēsture tiks uzrakstī-
ta tā, kā tai Jābūt Uzrakstītai. Tē iein-
teresēta ne tikai Latvijas PSR, bet
visa Padomju Savienība.»

ACI «koncepcijas» vulgarizatorisko
raksturu pasvītroja mākslas zinātņu
kandidāts G. Minervins (PSRS Archi-
tekturas akadēmija). «Ko te apgalvo?
To, ka vienīgi zemniekam piederošais
ir tautas kultūras izpausme. Tāda vul-
garUaclja nozīmē aiziešanu no mark-
sisma-ļeņinisma pozīcijām.»

Architekturas kandidāts L. Bogda-
novs (PSRS Architekturas akadēmija),
vēršoties pret vulgarizaciju un valdo-
šo šķiru Ietekmes pārspīlēšanu, teica:
«Jāizkliedē mite par vācu rases pāfā-
kumu, kas līdz pēdējam laikam nav
vēl Izkliedēts un. Ietekmē atsevišķus

i zinātnes darbiniekļjs. Sim mjtam bei-
dzot reiz jādara gals.»

Piebildīsim vēl, ka «koncepcijas»
autori domu par Latvijas architekturas
antinacionalo raksturu sakās izlobījuši
no LPSR ZinātņU akadēmijas Vēstures
un materiālās kultūras institūta izdotās
«Latvijas PSR vēstures» (I d., 1953.).
Pret to protestēja viens no grāmatas
redakcijas kolēģijas locekļiem, vēstures
zinātņu kandidāts A. Drīzulis. Tādas
domās, kuras pamatā ir rupja marksis-
ma vulgarizacdja un «proletkulta» at-
skaņas, «Latvijas PSR vēsturē» nav.
«Jūsu «koncepcija* lr anUmarksistls-
ka. — ACI referentei teica arī LVU
docente M. Jākobsone. — Jūs atsauca-
ties uz «Latvijas PSR Vēsturi», bet
tiir nav tādas «koncepcijas».

*
Vulgāro sociologu un nihilistu pēdās

ejot, var aiziet tālu JO tālu. Var aiziet
pat, kā atzīmēja J. Jaralovs, līdz bēdī-
gi slavenajiem «trogloditiem», kas pēc
Oktobra revolūcijas Ierosināja nojaukt
visus buržuāziskos dzelzceļus, lai to
vietā celtu jaunus, proletāriskus. Kā
tomēr izskaidrot šādu nejēdzību levie-
šanos ZA Architekturas un celtniecī-
bas institūtā?

Arī uz šo jautājumu apspriede deva
skaidru atbildi. L. Birzīte un A. Māl-
meisters, teikts rezolūcijā, «noved pie
seholastiskām schemām architekturas
zinātnē: tā vietā, lai uzmanīgi izstudē-
tu materiālu un. no analīzes datiem se-
cinātu galvenās likumsakarības, viņi
šīs likumsakarības mēģina uzstādīt ie-
priekš, pēc tam mākslīgi pielāgojot
tām atsevišķus faktus.»

Dialektika visas parādības prasa ap-
skatīt konkrētos vēsturiskos apstākļos,
saistībā ar citām parādībām attiecīgā
laikā un telpā. Apskatot architekturas
pieminekļus Izolēti, ACI seholasti
šodien, kā teica prof. I. Mača, in-
teresējas galvenokārt par to, kam tie
piederējuši pirms 500 gadiem, piedē-
vējot šim apstāklim izšķīrēju nozīmi
celtnes novērtējumā. Tad secina, ka
vācu iekarotājiem piederējusi Rīgas
arehitektura latviešu tautai bija, ir un
būs sveša, naidīga utt., utt. un, izrādās,
bez kāda juridiska pamatojuma mēs šo-
dien lepojoties ar savu skaisto Rīgu.
Mēs visi — ir tie, ka« pašaizliedzīgā
darbā cenšamies aizvien jo skaistāku
padarīt Padomju Latvijas galvaspilsētu,
:r tie, kas ar siltu sirsnību piemčnam
Rīgas torņus savās dzejās un dziesmās,
ir tie, kas tos košās krāsās atveidojam
uz audekla, ir tie, kās laikrakstos ie-
vietojam tradicionālos fotoattēlus ar
darba pirmrindniekiem uz Rīgas fo-
na — mēs visi, Izrādās, smagi kļūdo-
ties... — Lūk, kur nonāk spriede-
lējoši seholasti, kas, atrāvušies no dzī-
ves, kabinetu noslēgtībā nododas «kon-
cepciju* izdomāšanai!

Protams, arehitekturai, salīdzinot ar
citām mākslas nozarēm, piemīt «speci-
fiska īpatnība, kas šķiru sabiedrībā
ietekmē celtnes idejiski māksliniecisko
iedarbi uz cilvēku: arehitektura lr māk-
sla, kuras darinājumi reizē ir materiā-
lās kultūras elementi. Celtnes piederī-
ba, attieksmes pret īpašnieku, attiek-
smes pret uzdevumu, kam attiecīgā pe-
riodā kalpo celtne — tas viss savijas
ar attieksmēm pret celtnes idejiski
māksliniecisko traktējumu. Kādas ag-
rāk varēja būt krievu tautas attieksmes
pret ienīstā despota mitekli — Ziemas
pili? Šodien, turpretim, ļeņingradiešiar
pilnām tiesībām rāda viesiem šo skais-
to pili ka savas mīļotās padomju pilsē-
tas lepnumu un vienu no lielākajiem
dārgumiem. «Auroras» zalves, atdodot

lielā krieVu archttekta Rastrelll šedev-
ru tautai, reizē pavēra ceļu tā Idejiski
māksliniecisko vērtību plašai izpratnei.
Līdzīgā kārtā šodien izmainījušās arī
latviešu tautas attieksmes pret Rīgas
architekturas pieminekļiem» (ACI zi-
nātniskais sekretārs G. Priede un ar-
chitekts V. Susts).

Jāsaka gan, ka latviešu tautas dzies-
mas — pie tām tuvāk pakavējās prof.
A. Krūmiņš — noteikti atdala «Rīgas
kungus» , kam veltīti naida pilni vārdi,
no pašas Rīgas — «skaistās Rīgas»

«Novedot visu mantojumu tikai pie
zemnieku architekturas un noraidot
Rīgas un citu Latvijas pilsētu ārchltek-*
turas ptemenekļu objektīvo vērtību»,
lasām rezolūcijā, bb. Birzīte un Māl-
meisters «ar to pašu būtībā noraida
mantojuma apgūšanu Latvijas padom-
ju architekturas radīšanā.»

Pie šādas nostādnes aplamības vairs
nekavēsimies. Absurdi ir orientēt ar-
ehitektus, — daudzstāvu dzīvojamo
namu, skolu, kultūras piļu utt. projek-
tētājus! — uz salmu jumtiem klātām
vlenstāvu guļbūvēm.

Taču Jāizšķir divas lietas: mantoju-
ma cienīšana un tā izmantošana jaun-
radē.

«Ja mums ir dārgs tas skaistais, ko
mums atstājusi vēsture — Latvijas,
nevis Vācijas Vēsture! — tas nebūt ne-
nozīmē, ka mēs mūsu klubus, teātrus,
pilis utt. sāksim celt Doma baznīcas
garā . Neviens no latviešu arehitektiem
negatavojas to darīt — es šaubos, vai
atrastos kaut viens vienīgs tāds
biedrs», teica prof. I. Mača.

Vienīgi padomju architekturas būtī-
bas neizpratne var ļaut Izvirzīt pro-
blēmu — «ko ņemt par paraugu jaunās
latviešu padomju architekturas radī-
šanā» . Sociālistiska pēc satura, padom-
ju arehitektura ir kvalitatīvi jauna pa-
rādība pasaules architekturas vēsturē.
To nevar evolucionāri atdarināt nedz
no Vecrīgas, nedz, vēl mazāk, no Lat-
gales dūrtnstabas vai Vidzemes dzīvo-
jamās rijas. Radoši pārstrādājot, iz-
mantosim tikai pašus progresīvākos
mūsu mākslinieciski augstvērtīgo ar-
chitekturas pieminekļu principus.

«Mantojuma studēšanai un apgūša-
nai jābūt nevis skolnieciski kompilāti-
val, bet radoši apzinātai, lai radītu
jauhus veidolus un formas, kas pēc ie-
spējas pilnvērtīgāk izteiktu jauno, so-
ciālistisko saturu,» teica b. J. Jaralovs.

«Apgūstot mantojumu, jāatceras, ka
pirmām kārtām, dabīgi, jāapgūst pašu
tautas mantojums, nacionālais manto-
jums — tas vislabāk saprotams uh vis-
tuvākā tautai. Tas nenozīmē, ka tiek
mazināta vispasaules klasiskā manto-
juma nozīme, bet ļauj precizēt tā vie-
tu un attieksmi pret PSRS tautu na-
cionālo mantojumu. Taču viehmēr jā-
atceras krievu klasiskā mantojuma
sevišķā loma un nozīmē nacionālās
formas veidošanā jebkurā no padomju
republikām, neatkarīgi no tā, cik ba-
gāts ir pašu mantojums.»

«Latvijas architekti, radot jauno
padomju arehitekturu, — atzīmētā
apspriedes rezolūcijā, — nevar neap-
gūt kā pašu tautas marttojumu, tā krie-
vu un Vispasaules klasikas Vērtības.»
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Visā apspriedes laikā neviens
no runātājiem neaizstāvēja ACI seho-
lastu «koncepciju». Gluži otrādi, vni
asi nosodīja šo nihilistisko, dezorientē-
jošo viedokli — jo sevišķi architek'ti
Pārstāvji: Rīgas galvenais ārchltek ts
N. Rendells, Latvijas Padomju archi-
tektu savienības valdes atbildīgā sek-
retāre E. Aizsilniece, architekti B. Art-
mattis un V. Ivanovs. Apspriedes no-
slēguma dienā tika nolasīta ACI direk-
tora A. Mālmeistera vēstule, kurā Viņš
atzina, ka kļūdījies, un atteicās no sa-
viem līdzšinējiem uzskatiem. L. Birzīte
savas kļūdas atzina tikai daļēji.

Apspriedes noslēgumā LPSR ZA
viceprezidents, ZA īstenais locekl's
F. Deglavs sacīja: «Stāvoklī, kāds
bija radies ACI, vainojami arī
LPSR Zinātņu akadēmijas Prezidijs un
Technisko zinātņu nodaļa. Mēs sen
redzējām, ka institūta darbs atpaliek,
ka tajā daudz trūkumu, taču šo trū-
kumu labošanai savlaicīgi nepielietojām

radikālus līdzekļus, aprobežojoties
ar pussoļiem. Nav pamata šaubī-
ties, ka Padomju Savienības Komunis-
tiskās partijas vadībā, Maskavas va-
došajiem institūtiem palīdzot, atradīsim
ceļue un līdzekļus LPSR ZA Architek-
turas un celtniecības Institūta darba
pacelšanai tādā līmenī, kas tiešām at-
bilstu tā uzdevumiem.»

Padomju Latvijas architektu - zi-
nātnes un prakses darbinieku galvenais
uzdevums šodien ir: veltīt visus Speķus
lielā komunisma celtniecības laikmeta
cienīgas latviešu padomju architekturas
radīšanai Sai da"bā nopietnu ieguldī-
jumu deva aizvadītā apspriede.
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kolēģija apspriedusi, kā Valsts L. Pa-
egļ os vārdā nosauktais teātris un Jau-
natnes teātris izpilda šefības pienāku-
mus rajonu kultūras un izglītības
iestādēs.

Kolēģija atzīmēja, ka zināmu šefības
darbu veicis L. Paegles vārdā nosauk-
tais teātris Valmieras, Rūjienas, Val-
kas un Smiltenes rajonos. Teātris orga-
nizējis Smiltenē, Valmierā un Rūjienā
četrus plašus seminārus mākslinieciskās
pašdarbības pulcinu vadītājiem, kuros
tie Iepazīstināti ar dažādiem skatuves
mākslas jautājumiem — režiju, aktie-
ra darbu pie lomas, aktiera meistarības
jautājumiem. Teātris sniedzis arī
17 konsultācijas pašdarbības pulciņiem.

Jaunatnes teātris sarīkojis seminā-
rus Jēkabpilī un praktiski palīdzējis
Pļaviņu rajona kultūras namam izga-
tavot dekoratīvo Ietērpu R. Blaumaņa
lugai «Ugunī».

Tomēr kolēģija atzīmēja, ka minētie
teātri vēl nav darījuši visu iespējamo,
Ial organizētu pilnvērtīgu un plānvei-
dīgu šefību savas zonas rajonos. Šefī-
bas darbs maz skāris kolchozu un MTS
kultūras iestādes. Minētie teātri vēl
nav snieguši palīdzību Valkas, Neretas,

Aknīstes un Līvānu rajonu kultūras un
Izglītības Iestādēm.

Kolēģijā atzīmēts, ka šefībā visvai-
rāk atpalicis Liepājas teātris, kurš nav
palīdzējis pat sava rajona kultūras Ie-
stādēm un nav nosūtījis savu pārstāvi
uz rajona dramatisko kolektīvu skati.

Kolēģijas sēdē minēti fakti, ka atse-
višķas rajonu kultūras nodaļas nav pie-
tiekami atsaucīgas savu šefu rīkotajiem
pasākumiem Piemēram, uz Dailes teāt-
ra rīkoto semināru dramatisko kolektī-
vu vadītājiem netika komandēti pār-
stāvji no Rīgas un Jaunjelgavas rajo-
niem. Arī nesen rīkotajā starprajonu
seminārā Skrundā no pieciem rajoniem
bija ieradušies tikai 7 diriģenti.

Latvijas PSR Kultūras ministrijas
kolēģija ieteica visiem teātriem un pā-
rējām mākslas lestārJēm, kas uzņēmu-
šās šefību par rajonu kultūras un izglī-
tības Iestādēm, uzlabot šefības darbu,
pārvērst to sistemātiskā un praktiskā
palīdzībā lauku kultūras lIestādēm.

Kolēģija pieprasīja, lai Kultūras un
izglītības Iestāžu Galvenā pārvalde uz-
labo šefības darbu, kā arī padara Re-
publikānisko Tautas mākslas namu par
šefības darba koordinēšanas un efektī-
vas vadīšanas centru.
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DJENBJENFU—PARIZE
8. maijā Zenevas konference sāka

apspriest Indoķīnas problēmu. īsi
pirms tam Dž. F. Dalless bija atstājis
Zenevu. Amerikāņu prese, pūlēdamās
Iztēlot valsts sekretāra bēgšanu kā
ASV diplomātijas uzvaru, sāka taurēt,
ka Indoķīnas likteni izšķirs nevis Ze-
nevā, bet gan Vašingtonā, kur tai
laikā uz ārkārtēju sēdi bija sanākusi
ASV augstākā «aizsardzības» padome.
Citiem vārdiem, no amerikāņu puses
viss tika darīts, lai izjauktu Indoķīnas
problēmas efektīvu apspriešanu Zenevā
un mazinātu Francijas (un Anglijas)
lomu šā jautājuma izšķiršanā.

Dallesa mēģinājumi novērst sabied-
rības uzmanību no Zenevas un panākt
ar histērisku kliegšanu un atklātiem
draudiem Vašingtonas preses konferen-
cēs to, ko viņš nespēja panākt ar šan-
tāžu rietumvalstu diplomātu separāta-
jās apspriedēs Zenevā — nedeva nekā-
dus rezultātus. Francijas un Anglijas
delegāti neuzdrošinājās torpedēt Zene-
vas konferenci. Parīzē neviens neiesau-
cās pēc ASV palīdzības. Londona ne-
grozīja savu noraidoši vēso attieksmi
pret Indoķīnas konflikta «Internacio-
nalizācijas plāniem». Un pats galve-
nais — Vjetnamas tauta pavisam vien-
aldzīgi uzņēma Dallesa dūres vicinā-
šanu...

7. maijā — dienu pirms Indoķīnas
jautājuma apspriešanas — Vjetnamas
Tautas Armija (VTA) Ieņēma pēdējo
franču kolonizatoru atbalsta punktu
Ziemeļrietum Vjetnamā — cietoksni
Djenbjenfu. Cietokšņa krišanai bija
Izcila militāra un politiska nozīme, kā
arī milzīga starptautiskā rezonanse.

Tā, vispirms, apliecināja Vjetnamas
armijas augošo spēku un kolonizatoru
nespēju pat ar amerikāņu aviācijas
maksimālu atbalstu pretoties VTA trie-
cieniem. Septiņpadsmit tūkstoš vīru
liela garnizona Iznīcināšana vai sagūs-
tīšana ir neatsverams zaudējums franču
spēkiem Vjetnamā. Djenbjenfu krišana
atbrīvo tagad vairākas VTA divīzijas
uzbrukuma operāciju izvēršanai Sarka-
nās upes deltas rajonā, kur atrodas pē-
dējās franču pozīcijas Ziemeļvjetnamā.

Djenbjenfu atbrīvošana pierādīja visai
pasaulei, ka kolonizatoru lieta zaudēta
visā Indoķīnā un ka Parīzei vislabākā
izeja ir miera noslēgšana ar Vjetnamu,
pamatojoties uz Vjetnamas Demokrā-
tiskās Republikas priekšlikumiem. Tas
ļautu Francijai saglabāt savienību ar
Indoķīnas valstīm un nodrošinātu tai
zināmas ekonomiskas priekšrocības šai
rajonā. Aizstāvot reālistisku pieeju
Vjetnamas DR delegāta priekšlikumiem
Zenevā, «Monde» pasvītroja: «Djen-
bjenfu ir tikai piemērs tam, par ko
izvērtīsies viss karš Indoķīnā, ja to
turpinās. Kara ieilgšana novedīs pie
mūsu armijas boiā eias»

Taču proamerikanlski noskaņotas
aprindas Francijā, kam liela Ietekme
uz Lanjela valdību, negrib vilkt šīs
konsekvences. Gluži otrādi. Tās mēģi-
nāja izmantot Djenbjenfu «drāmu», lai
uzkurinātu Francijā šovinisma tvanu.
Valstī pasludināja nacionālās sēras
(kas, tāpat kā Djenbjenfu garnizona
komandiera De Kastri paaugstināšana
par brigādes ģenerāli, neviļus sauc
atmiņā plaši pazīstamu analoģiju no
otra pasaules kara vēstures), Lanjela
valdība uz nenoteiktu laiku un ar ļoti
noteiktu nolūku atlika padomju baleta
viesizrādes Parize un Nacionālajā sa-
pulcē sarīkoja demonstrāciju par
godu Djenbjenfu «varoņiem». Tomēr
reakcionāru tieksmes Izsist politisku
kapitālu no Djenbjenfu rajonā upurēto
franču kareivju asinīm, izgāzās ar trok-
sni. Parlamentā ne tikai visa komu-
nistu frakcija, bet arī daudzi sociālisti,
radikāļi, degollieši atteicās godināt
Djenbjenfu «varoņus», kuru vidū, kā
atzina Lanjels, gandrīz puse ir vācu
esesieši — franču ārzemju leģiona
galvenais kontingents. Valdības orga-

nizēto ceremoniju pārtrauca starpsau-
cieni ar aicinājumu «izmeklēt Djenbjen-
fu upuru lietderību». Dienu vēlāk opozī-
cija iesniedza oficiālu interpelaciju ar
prasību uzlikt Bido par pienākumu
darīt visu, lai neatkārtotos Djenbjenfu
notikumi, un ierosināja atklāt debates
par valdības politiku Indoķīnas jautā-
jumā. Reizē ar to dažādu virzienu
franču laikraksti nopietni brīdināja
valdību, lai /tā neļauj ietekmēties no
Vašingtonas kārtējās histērijas.

Sī trauksme nebija bez pamata. Pa-
rize bija kļuvis zināms, ka 7. maijā
ASV apvienotā štāba priekšnieku gru-
pa Izstrādājusi kādu projektu, kurai
būtība šāda: Francija steigšus nosūta'
uz Indoķīnu divas franču divīzijas. To
vietā Francijā ierodas . . . divas ameri-
kāņu divīzijas. Un kā atlīdzību Va-
šingtona «vairs neprasīs, lai Francija
nekavējoties ratificētu «Eiropas armijas»
līgumu». Komentāri, šķiet, lieki! Par
to, ka Francija apņemas sev nocirst
roku Indoķīnā, Vašingtona žēlīgi at-
brīvo to no steigas bāzt galvu cilpā
Llropā.

Nav brīnums, ka pat pie visa piera-
dusī franču buržuāzija pieprasīja ne-
kavējoties apspriest Lanjela valdības
ārpolitiskos nodomus. Bet tāpat nav arī
brīnums, ka Lanjels, slēpdams savus
plānus, par katru cenu pūlējās ne-
pieļaut valdības politikas publisku ap-
spriešanu. Šantažējot Nacionālo sapul-
ci ar valdības krizes draudiem Zenevas
konferences laikā, Lanjels pieprasīja
«atlikt debates» un saistīja savu pra-
sību ar uzticības votumu.

Ko nozīmēja šis gājiens? Tas nozī- i
mēja, ka Lanjels, izmantojot Francijas '
sabiedrības dziļo ieinteresētību Zene-
vas konferences normālā norisē, grib
izspiest no Nacionālās sapulces atbal-
stu Bido līnijai Zenevā. Sīs līnijas pa-
matā ir melīgā versija par Vjetnamas
TA «invāziju Patet-Lao un Kchmerā».
Francija cenšas apgalvot, ka minēto
valstu tautas režīmi ir «spoki», kaut
gan šie «spoki» jau iznīcinājuši vai-
rāk nekā 20 000 franču kolonizatoru.
Bet versija par «spokiem» vajadzīga
Bido. lai iztēlotu Patet-Lao un Kchme-
ras tautu atbrīvošanās cīņu kā «Vjet-
namas agresiju» un uz šīs fikcijas pa-
mata Izvirzītu Zenevas konferencē
Vjetnamas Demokrātiskajai Republikai
pilnīgi nepieņemamas prasības. Tā ir
Bido nostāja, kuru viņš rūpīgi slēpj
zem frāzes par Francijas «patiesiem
centieniem pēc kara drīzas izbeigšanas
un goda pilna miera noslēgšanas».
Skaidrs, ka šāda pozīcija pilnīgi at-
bilst Dallesa plāniem, amerikāņu bru-
ņošanās magnātu Interesēm, kuri par
visu vairāk baidās no Indoķīnas kon-
flikta noregulēšanas. Bet Bido viedok-
lis ir krasā pretrunā Francijas nacionā-
lajām interesēm, kuras prasa izbeigt
ruinējošo koloniālo karu Indoķīnā.

To saprot miljoniem franču patriotu.
Tieši viņu ietekmē arī Nacionālajā sa-
pulcē notikušas tās spēku samēru pār-
maiņas, kas tik spilgti izpaudušās divās
uzticības votuma nobalsošanās astoņu
dienu laikā. Ja vēl pirms desmit die-
nām Lanjela valdība ieguva 49 balsu
vairākumu, tad 13. maijā, kad tā no
Jauna saistīja ar uzticības votumu savu
prasību atlikt debates par Indoķīnu, tā
vairs Ieguva tikai. . . 2 balsu vairākumu.
Kā atzīmē angļu prese, tas ir vismazā-
kais vairākums visā Francijas parlamen-
ta vēsturē . .. Notikumi Francijā pēc
Djenbjenfu krišanas liecina, ka tās
proamerikaniskajām aprindām aizvien
grūtāk kļūst realizēt savu politiku.

ASV valdošās aprindas, baidīdamās
no Lanjela valdības drīzas krišanas,
skubina Parīzi pieņemt «izšķirošus lē-
mumus, kamēr nav par vēlu». Bet šīm
aprindām labi atbildējusi «Combat»:
— Ir jau par vēlu! Ar 2 balsu vairā-
kumu var tikai deklarēt politiku. To
realizēt nevar. Literāts
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Francijas valdība atliku-i ;

uz nenoteiktu laiku padomju «

baleta viesizrādes Parize. ļ
(Avī*u zina) i
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Franču valdības ame- »
rikanlskās piruetes.

i
S. Gūlmaņa zini. (
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Manadzimtene
šopavasar neparasta bija dārzu zie-

dēšana Phenjanā. Ābeļu un ķiršu koku
zaros it kā būtu aizķērušās Dzeltenās
jūras baltās, mežģīnēm līdzīgās pu-
tas.. . Es redzēju, kā cilvēki apstājās
un uzmanīgi pieskārās vārajām, smar-
žīgajām ziedlapiņām. Ābeles zied katru
pavasari, bet pēdējos gados mēs nepie-
vērsām uzmanību to maigajiem zie-
diem, mums nebija vaļas ieelpot to
smalko smaržu. Un tagad, pēc ilgiem
kara gadiem, atkal ir atnācis pavasaris
ar krāšņiem ābeļu zariem, ar putnu
dziesmām; to balsis tik ilgu laiku ne-
bija sadzirdamas artilērijas pērkona
dārdos. Un cilvēki atkal uzvilka tautas
tērpus, apmainot zaļo aizsargkrāsu pret
pašausta audekla mīlīgo spodro bal-
tumu.

... Vienu dienu gadā ikviens kore- '
Jletls sagaida ar īpašu, svētu sirds jūs-
Sfu; Tās' ir 15 augusts — slavenā
gadadiena, kad Padomju Annija atbrī-
voja Koreju. Sājā dienā 1945. gadā
padomju karapulki padarīja mūsu zemņ
brīvu.

Cik daudz jaunu ceļu pavērās toreiz ^,
mums, korejiešiem! Tajās dienās es
biju melnstrādnieks elektrostacijā. Bē-
got projām no Korejas, japa'ņi gribēja
elektrostaciju uzspridzināt. Bet mēs sa-
pratām, ka tagad tai būs jākalpo tau-
tai, un noorganizējām apsardzi no
strādnieku vidus. Mēs izjaucām oku-
pantu nodomu uzspridzināt turbīnas un
pārējo elektrostacijas iekārtu, tomēr

viņi paguva nodarīt ne mazumu ļau-
na .. . Padomju Armijas pirmie pār-
stāvji, kas ieradās pie mums, sāka ar
to. ka palīdzēja izremontēt un atkal
iedarbināt staciju. Un visi redzēja:
Korejas zemē atnākuši karavīri-atbrī-
votāji, brāļi, draugi. Izrādījās, ka pa-
domju kareivju vidū ir lieliski mecha-
nlķi. elektromontieri un techniķi. No-
vilkuši karavīru blūzes, viņi kopā
ar mums pūlējās ap mašinām un ierī-
cēm, kopā ar mums priecājās, kad pa

vadiem atkal sāka plūst strāva.

Tādus es pirmo reizi ieraudzīju pa-
domju zemes pārstāvjus. Un tādus es

tos redzēju pēc tam — gan tajos ga-

dos, kad Padomju Armija atradās ma-
nas zemes teritorijā, gan vēlāk, kad

saskaņā ar ekonomisko vienošanos
simtiem padomju speciālistu atbrauca

pie mums, lai palīdzētu atjaunot un
celt rūpnīcas un fabrikas, izgatavot jau-

nas mašinas un darbgaldus, plānot pil-

sētas un izaudzēt Jaunas rīsu un augļu

koku šķirnes.
Bet es redzēju tajās dienās arī kādas

citas zemes — Amerikas Savienoto
Valstu pārstāvjus. Redzēju,, kā ameri-

kāņu okupanti radīja manas dzimtenes

dienvidos nepanesamus apstākļus. Ru-

nāju ar Dienvidu iedzīvotājiem, kas ar

dzīvības briesmām bija atbēguši pāri
kordonam brīvajā Korejā. Viņi bija

bēguši no bada un nabadzības, no te-

rora un amerikāņu varas iestāžu necil-

vēcīgās patvaļas.
Amerikāņu agresori skandināja tajās

dienās, ka viņi esot «atbrīvojuši Dien-

vidkoreju» . Bet kāpēc gan viņi toreiz

tūdaļ pat sāka Ierīkot aviācijas bāzes?

Kas gan cits, ja ne viņi, jau pašās

pirmajās dienās sāka gatavoties jaunam
karam?

!
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korejiešu rakstnieka

i
Mūsu senajos tempļos* ir saglabāju-

šies no porcelāna darināti dievu attēli.
Ir dievi, kuru sejas pauž miermīlību
un sirsnību. īstenībā tie ir ļauni dievi,
kuri, kā stāsta teika, dara ļaunu ļau-
dīm. Tā ari amerikāņu okupanti tagad
uzspīlējuši sev miermīlīgu dievu mas-
kas. Zem šīm maskām slēpjas melnas
dvēseles Jaunais, nelaimi vēstošais

. smīns. Viņi smaida, bet cik daudz ln-
i des, niknuma un naida slēpjas zem

šiem viltus smaidiem!
: Amerikāņu imperiālisti ne Jau pirmo
reizi mēģina sabradāt mūsu zemi. Jau
apmēram pirms simts gadiem viņi cen-
tās nomākt vergu jūgā korejiešu tau-
tu .,. 1950. gada vasarā viņi atklāti
raidīja uz Ziemeļiem savus karapūļus.

Daudz pieredzēja korejieši kara grū-
tajās dienās: 500—600 lidmašīnu
virs mierīgām pilsētām, bumbu, reak-
tīvo šāviņu un napalma lietu, kas lija
uz mazbērnu novietnēm, klubiem, slim-

! nīcām, dzīvojamo namu kvartāliem. Tas
i bija noziegums ne tikai pret Korejas
l tautu. Tas bija noziegums pret cilvēci.

Šogad mana dzimtene sagaidīja
Pirmo Maiju miera dzīves apstākļos.
Apklusuši lielgabali, lidmašīnas beigu-
šas mest lokus virs manas zemes. Katrs
korejietis lielā lepnumā Izsaucas: mēs
esam uzvarējuši! Mēs esam uzvarējuši
roku rokā ar saviem ķīniešu brāļiem.
Mēs esam uzvarējuši tāpēc, ka ar mums
kopā bija visa mieru mīlošā cilvēce.
Visi godīgie cilvēki visā pasaulē kopā
ar Padomju Savienību centās panākt,
lai Korejā Iestātos Ilgi gaidītais
klusums.

Pašaizliedzīgi karoja mani brāļi;
nežēlodami dzīvības, viņi aizstāvēja
savu dzimteni, brīvību, neatkarību un
godu. Un tagad Darba partijas un tau-
tas valdības pārbaudītajā vadībā viņi
tikpat pašaizliedzīgi stājušies pie Jau-
nas dzīves celtniecības, pie fabriku un
rūpnīcu, pilsētu un ciemu atjaunošanas.

Tagad ikvienas korejiešu pilsētas un
ciemata ielās var pamanīt raksturīgus
sīkumus. Cilvēks iet pa Ielu un pēkšņi
pieliecas, paceļ akmeni vai ķieģeli.
Pēc katriem simts soļiem atrodas ķie-
ģeļu un akmeņu kaudzes, kas ar katru
stundu aug augumā. Tā garāmgājēji,
vienkārši pilsētnieki savāc būvmate-
riālus, cenšoties, lai nekas neietu zu-
dumā. Ļaudis kā putni vij savas lig-
zdas, ar saimnieka rūpību izmantojot
visu, kas var noderēt lielajai celtniecī-
bai, ko veic visa tauta. Neviens viņiem

to nav mācījis, neviens no viņiem to
neprasa . . . Viņi dara to paši, sirds
skubināti.

Un ar kādu mīlestību, ar kādu ne-
viltotu maigumu strādnieki kopj mašī-

nas un darbgaldus rūpnīcās un fabri-
kās! Reiz es biju stacijā, kad izkrāva
no Padomju Savienības atvestus darb-

galdus. Pārtrūka virve, un smagā kaste
tik tikko nenokrita zemē. Cik daudz
roku vienā mirklī satvēra to, cik daudz
skatītāju, metušies uz priekšu, tūdaļ
pat kļuva par nesējiem! Un kādas Iz-
bailes bija lasāmas Ikvienā sejā: kaste

taču varēja nokrist, kaut kas varēja
tajā salūst!

Korejas rakstnieki, dzejnieki, dra-
maturgi, scenāristi tagad cenšas radīt
jaunus darbus, kas atspoguļotu mūsu
tautas varonīgo cīņu kara dienās un
arī tagad — visas tautas celtniecības
dienās. Gluži tāpat, kā agrāk kara
gados viņi izbrauca uz frontes priekšē-
jām pozīcijām, lai būtu kopā ar kara-
vīriem un kopā ar tiem cīnītos pret ie-
naidnieku, tagad viņi brauc uz tautas
jaunās cīņas — cīņas par savas zemes
atjaunošanu — priekšējām pozīcijām.

Pats es rakstu romānu, kas sauksies
«Elektrostacija». Tas ir darbs, kas
veltīts man ļoti tuvajam uzņēmumam,
kurā esmu bijis melnstrādnieks. Tas ir
veltīts šā uzņēmuma ļaudīm, kas no-
staigājuši ļoti lielu ceļu. Mūsu elektro-
staciju amerikāņu lidotāji apmētāja ar
bumbām sevišķi nikni. Viss apkaimē
bija Iznīcināts un sadedzināts . . . Bet
tagad tā atkal etājas ierindā. Tāpēc
arī gribu uzrakstīt par elektrostaciju,
par tās likteni, kas ir tik tipisks visas
manas dzimtenes liktenim.

Mūsu tauta tagad nodevusies mierī-
gam jauncelsmes darbam. Atkal pie
mums atskan līksmi smiekli un mirdz
bērnu smaidi. Bet mūsu kopīgo prieku,
gluži kā agrāk, vēl aptumšo tas, ka
mūsu zeme paliek mākslīgi sadalīta di-
vās daļās, ka mūsu brāļi dienvidos
spiesti vārgt nožēlojamos apstākļos
svešzemju okupantu Jūgā.

Korejiešu tauta vienmēr ir tiekusies
dzīvot vienā saimē pati savā nacionālā
valstī. Mēs centāmies panākt, lai mūsu
zeme apvienotos mierīgā ceļā tūdaļ
pat pēc tās atbrīvošanas, bet tam neļā-
va notikt amerikāņu okupanti. Cerība
uz mierīgu apvienošanos mūs nepameta
arī asiņainā, korejiešu tautai no ārpu-
ses uzspiestā kara gados. Tagad šī
cerība Iedegas ar jaunu spēku. Mēs
sagaidām, ka apspriede Zenevā. kurā
pirmo reizi piedalās visu plecu lielval-
stu pārstāvji, pratīs atrast vienīgi pa-
reizo un Iespējamo ceļu, lai nodrošinā-
tu stabilu mieru mūsu daudz cietuša-
jai dzimtajai zemei. Korejiešu tautai
lr tiesības pašai izlemt savas lietas, un
tā cer un sagaida, ka lielvalstis palī-
dzēs tai realizēt šīs svētās tiesības.

. . . Pavasaris sen atnācis arī Zene-
vā. Ari tur gaiši mirdz maija saule,
kļūst aizvien siltāki slavenā ezera
ūdeņi. Bet saltums dveš no to vārdiem,
kas Zenevā pārstāv Amerikas valdītā-
jus. Viņu vārdā tur aizvien no jauna
cenšas nopulgot mūsu zemi, mūsu tau-
tu, nosaukt to par (agresoru. Apgāžot
šos melus, skan mūsu tautas dēla —
Nam Ira vienkāršās, drosmīgās runas,
skan Cžou Eņ-laja — brīvību mīlošās
Ķīnas dēla vārdi.

Daudz sagaida tautas no šā pavasa-

ra. Tur, Zenevā, lr runa par manas
dzimtenes tautas likteni un par Indo-
ķīnas tautu likteni. Mēs ticam tam, ka
saprāts, godīgums un taisnīgums uz-
varēs un ka šis pavasaris atnesīs mieru

visai pasaulei, apstiprinās visu tautu
tiesības pašām Izlemt savu likteni, celt
savu laimi.

(Pēc «Novoje vremja»)

ŠONEDĒĻ
Latvijas Padomju komponistu savienības

sestā plēnuma koncerti:
16. maijā, pīkst. 20, Universitātes

aulā simfoniskais koncerts.
18. maija, pīkst. 20, Universitātes

aulā slmlonisKais koncerts.
19. maija, pīkst. 20, Filharmonijas

zālē kamermūzikas vakars.
20. maijā, pīkst. 20, Filharmonijas

zālē Jaukts koncerts.
21. maijā, pīkst. 20, Universitātes

aulā simfoniskais koncerts.
*

Šodien Apgabala virsnieku namā
Lietuvas PSR Valsts tautas dziesmu un
deju ansambļa koncerts. Māksliniecis-
kais vadītājs PSRS Tautas māk-
slinieks. Staļina prēmijas laureāts
J. Sveds. Diriģents Lietuvas PSR
Nopelniem bagātais mākslinieks E. Pl-
lipaitls. Sākums pīkst. 20.

17. maiji Filharmonijas zālē Vissa-
vienības un starptautisko konkursu
laureāta Borisa Goldšteina (Maskava)
vljoļkoncerts Pie klavierēm L. Jed-
ļina. Sākums pīkst. 20.

0 Dailes teātri Poligrafiku centrālā
kluba tautisko deju kolektīva atskaites
koncerts. Sākums pīkst. 20.

21. maiji Latvijas Padomju māk-
slinieku savienībā grafiķu sekcijas sa-
nāksme. Sākums pīkst. 18.
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